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1. CILJEVI 

Ovaj Kodeks opisuje povrede FIFA-inih pravilnika, propisuje kazne, uređuje 
organizaciju i djelovanje Pravnih tijela FIFA-e koja su nadležna za donošenje odluka 
i postupke koji se pred tim tijelima vode. 

 
2. OPSEG PRIMJENE: MATERIJALNO PRAVO 

1. Ovaj Kodeks se primjenjuje na svaku utakmicu i natjecanje koje organizira 
FIFA i na utakmice i natjecanja nogometnih saveza koji ne spadaju u 
nadležnost konfederacije i/ili saveza člana, osim ako drugačije nije 
predviđeno ovim Kodeksom. 

2. Ovaj Kodeks se također primjenjuje na svako kršenje FIFA-inih statutarnih 
ciljeva i svih FIFA-inih pravila koja ne spadaju u nadležnost bilo kojeg drugog 
FIFA-inog tijela. 

 
3. OSOBNO PODUČJE PRIMJENE 

Ovom Kodeksu podliježu: 

a) savezi članovi; 

b) članovi saveza članova, posebice klubovi; 

c) službene osobe; 

d) igrači; 

e) službene osobe utakmice; 

f) FIFA-ini nogometni agenti (posrednici u nogometu); 

g) FIFA-ini posrednici za organizaciju utakmica; 

h) jedinstvene lige; 

i) svatko tko je izabran ili imenovan od FIFA-e za obavljanje funkcije, posebice 
u pogledu utakmice, natjecanja ili drugog događanja koje organizira FIFA.
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4. VREMENSKI OPSEG PRIMJENE 

1. Ovaj Kodeks se primjenjuje na sve disciplinske prekršaje koji su počinjeni 
sljedećeg dana nakon stupanja na snagu ovog Kodeksa. 

2. Ovaj Kodeks se primjenjuje na sve disciplinske prekršaje koji su počinjeni 
prije datuma njegova stupanja na snagu, koji podliježu blažoj kazni u odnosu 
na one koje bi se primjenjivale prema prijašnjim propisima. 

3. Pravna tijela FIFA-e neće obustaviti pokrenuti disciplinski postupaka protiv 
osobe koja više nije pod nadležnosti FIFA-e, ako je ta osoba na dan kad 
je navodni disciplinski prekršaj počinila bila pod nadležnosti FIFA-e u 
skladu s člankom 3.  

 
5. MJERODAVNO PRAVO 

Pravna tijela FIFA-e svoje odluke temelje: 

a) primarno, na FIFA-inom Statutu, kao i FIFA-inim pravilnicima, 
cirkularnim pismima, smjernicama i odlukama te Pravilima nogometne 
igre; i 

b) supsidijarno, na švicarskim zakonima i svim drugim zakonima koje 
nadležno pravno tijelo smatra primjenjivim. 

 
6. DISCIPLINSKE MJERE 

1. Fizičkim i pravnim osobama mogu se izreći sljedeće disciplinske mjere: 

a) upozorenje; 

b) ukor; 

c) novčana kazna ili druga materijalna mjera; 

d) vraćanje nagrade; 

e) oduzimanje naslova; 

f) nalog za ispunjenje financijskih obveza koje proizlaze ili postoje u smislu suđenja. 

2. Sljedeće disciplinske mjere mogu se izreći samo fizičkim osobama: 

a) zabrana nastupa na određeni broj utakmica ili na određeno razdoblje; 

b) zabrana pristupa svlačionicama i/ili klupi za zamjenske igrače; 

c) zabrana sudjelovanja u svim aktivnostima povezanim s nogometom; 

d) društveno- nogometni rad; 

e) suspenzija ili oduzimanje licence nogometnog agenta; 

f) suspenzija ili oduzimanje licence posrednika za organizaciju utakmica.
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3. Sljedeće disciplinske mjere mogu se izreći samo pravnim osobama: 

a) zabrana registracije novih igrača; 

b) odigravanje utakmice bez gledatelja; 

c) odigravanje utakmice s ograničenim brojem gledatelja; 

d) odigravanje utakmice na neutralnom teritoriju; 

e) zabrana odigravanja utakmice na određenom stadionu; 

f) poništenje rezultata utakmice; 

g) oduzimanje bodova; 

h) izbacivanje u niži rang natjecanja; 

i) isključenje iz natjecanja koje je u tijeku ili iz budućih natjecanja; 

j) proglašenje utakmice izgubljenom ''bez borbe'' (forfeit); 

k) ponovno odigravanje utakmice; 

l) provođenje plana prevencije; 

m) oduzimanje dospjelih naknada za treniranje; 

n) plaćanje naknada povezanom klubu; 

o) plaćanje određenog iznosa klubu ili savezu članu. 

4. Generalno, novčane kazne ne mogu biti niže od 100 USD niti više od 
1.000.000 USD. Međutim, novčane kazne koje proizlaze iz specifičnih 
odredbi ovog Kodeksa mogu prelaziti taj iznos. 

5. Savezi članovi su zajednički odgovorni za novčane kazne koje su izrečene 
njihovim igračima i službenim osobama reprezentativnih ekipa. Isto se 
primjenjuje na klubove u pogledu njihovih igrača i službenih osoba. 

6. Disciplinske mjere iz ovog Kodeksa mogu se kombinirati. 

 
7. SMJERNICE 

1. Smjernice zahtijevaju od onih na koje se odnose da se ponašaju na određeni način. 

2. Pored disciplinskih mjera, Pravna tijela FIFA-e mogu izdati smjernice 
kojima se propisuje način na koji se disciplinske mjere moraju provesti, 
uključujući datum i uvjete kad disciplinske mjere stupaju na snagu. 

3. Pravna tijela FIFA-e također mogu odrediti naknadu štete kad je savez ili 
klub odgovoran za takvu štetu temeljem članka 8. ili 17. 
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8. ODGOVORNOST 

1. Osim ako ovim Kodeksom nije drugačije određeno, prekršaje se kažnjava 
bez obzira da li su počinjeni namjerno ili iz nemara. Osobito, savezi članovi 
i klubovi mogu biti odgovorni za ponašanje svojih članova, igrača, 
službenih osoba, navijača ili bilo koje druge osobe koja obnaša funkciju u 
njihovo ime, čak i ako odnosni savez ili klub mogu dokazati izostanak bilo 
kakve krivnje ili nemara. 

2. Djela u pokušaju također su kažnjiva. 

3. Svatko tko sudjeluje u počinjenju prekršaja ili potiče nekog da ga počini, 
također može biti kažnjen, kao poticatelj ili supočinitelj. 

 
9. ODLUKE SUCA 

1. Odluke suca na terenu za igru su konačne i Pravna tijela FIFA-e ih ne mogu 
preispitivati. 

2. U slučajevima kad odluka suca uključuje očitu pogrešku (kao što je 
pogrešan identitet kažnjene osobe), Pravna tijela FIFA-e mogu preispitati 
samo disciplinske posljedice takve odluke. U slučajevima pogrešnog 
identiteta, u skladu s ovim Kodeksom, disciplinski postupci mogu biti 
pokrenuti samo protiv osobe koja je stvarno bila u prekršaju. 

3. Prigovori protiv opomene ili isključenja s terena za igru nakon dvije 
opomene dopušteni su samo ukoliko je sudac pogriješio u identitetu igrača. 

4. U slučajevima ozbiljnog prekršaja, disciplinski postupci mogu se provoditi 
čak i ako sudac i njegovi pomoćnici nisu vidjeli odnosni događaj i stoga 
nisu mogli ništa poduzeti. 

5. Odredbe ovog Kodeksa primjenjuju se na prigovore protiv rezultata 
utakmice na koji je utjecala odluka suca a koja je bila očito kršenje pravila. 

 
10. ZASTARA PROGONA 

1. Prekršaje se više ne može progoniti nakon: 

a) dvije godine ako je prekršaj počinjen tijekom utakmice; 

b) deset godina u slučaju kršenja pravila anti-doping (kako je definirano 
FIFA-inim Antidopinškim pravilnikom), prekršaja koji se odnose na 
međunarodne transfere maloljetnika, te manipulacije utakmicama; 

c) pet godina u slučaju ostalih prekršaja. 
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2. Razdoblje zastare teče kako slijedi: 

a) od dana kad je počinitelj počinio prekršaj; 

b) ako je prekršaj ponovljen, od dana kad je počinjen posljednji prekršaj; 

c) ako je prekršaj trajao određeno vrijeme, od dana kad je njegovo            
počinjenje završilo; 

d) od dana kad je odluka Nogometnog suda ili Arbitražnog suda za sport 
(CAS) postala konačna i obvezujuća. 

3. Procesnim radnjama prekidaju se prije navedena razdoblja zastare, te 
nakon svakog prekida iznova počinju. 

 
11. OBVEZA IZVJEŠTAVANJA 

1. Svatko tko podliježe ovom Kodeksu mora bez odgode prijaviti tajništvu 
Disciplinske komisije svaki prekršaj ili pokušaj prekršaja ovog Kodeksa 
počinjen od trećih strana. 

2. Svatko tko podliježe ovom Kodeks tko neosnovano ili neodgovorno optuži 
može biti sankcioniran.  

 
12. DUŽNOST  SURAĐIVANJA 

1. Stranke trebaju djelovati u dobroj vjeri za vrijeme postupka. 

2. Stranke ili osobe koje podliježu ovom Kodeksu dužne su surađivati na 
utvrđivanju činjenica te postupati u skladu sa zahtjevima za informacije 
FIFA-inih tijela, komisije, podružnice ili instance, kao i FIFA-ine 
administracije. 

3. Posebice, osobe koje podliježu ovom Kodeksu dužne su pomoći ustanoviti 
i/ili pojasniti činjenice predmeta ili bilo kakve moguće povrede ovog 
Kodeksa, posebice, trebaju dostaviti bilo koji traženi dokaz. 

4. Svako kršenje ovog članka od bilo koje osobe koja podliježe ovom 
Kodeksu može dovesti do odgovarajućih sankcija koje nameće relevantno 
pravno tijelo. 

5. Ako stranke ne surađuju, posebno ako propuste propisana vremenska 
ograničenja, pravna tijela mogu neovisno o tome donijeti odluku u 
predmetu koristeći spis koji posjeduju.



 

 
 
 
 
 

Prekršaji
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POGLAVLJE 1. PREKRŠAJI PRAVILA    

NOGOMETNE IGRE 
 

13. PREKRŠAJNO PONAŠANJE I KRŠENJE NAČELA  
FAIR-PLAY-A 

1. Savezi članovi i klubovi, kao i njihovi igrači, službene osobe i svi drugi 
članovi i/ili osobe koje u njihovo ime obavljaju neku dužnost, moraju 
poštivati Pravila nogometne igre, kao i FIFA-in Statut i FIFA-ine pravilnike, 
smjernice, upute, cirkularna pisma i odluke, te postupati u skladu s 
načelima fair-play-a, lojalnosti i integriteta. 

2. Primjerice, svatko tko se ponaša na jedan od sljedećih načina podliježe 
disciplinskim mjerama: 

a) krši osnovna pravila pristojnog ponašanja; 

b) vrijeđa fizičku ili pravnu osobu na bilo koji način, posebice uvredljivim 
gestama, znakovima ili jezikom; 

c) koristi sportske priredbe za nesportsko ponašanje; 

d) ponaša se na način koji narušava ugled nogometa i/ili FIFA-e; 

e) aktivno mijenja dob igrača na identifikacijskim dokumentima koji se 
izdaju na natjecanjima koja podliježu dobnim ograničenjima .
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POGLAVLJE 2. NEREDI NA UTAKMICAMA I  

 NATJECANJIMA  
 

14. NESPORTSKO PONAŠANJE IGRAČA I SLUŽBENIH OSOBA 

1. Igrači i službene osobe bit će suspendirane zbog nesportskog ponašanja 
kako je opisano u nastavku te mogu biti odgovarajuće kažnjeni: 

a) jedna utakmica za igrače koji su isključeni zbog uskraćivanja postizanja 
pogotka ili očite prigode za postizanje pogotka suparničkoj ekipi; 

b) najmanje jedna utakmica ili odgovarajuće vremensko razdoblje zbog 
nesportskog ponašanja prema suparniku ili osobi koja nije službena 
osoba na utakmici; 

c) najmanje jedna utakmica za službene osobe koje su isključene zbog       
neslaganja izraženog riječima ili dijelima; 

d) najmanje jedna utakmica za namjerno dobivanje žutog ili crvenog 
kartona, uključujući kako bi bili suspendirani za predstojeću utakmicu 
te prije svega imali čistu evidenciju; 

e) najmanje dvije utakmice za težak prekršaj; 

f) najmanje dvije utakmice za provociranje gledatelja na utakmici na bilo koji    
način; 

g) najmanje tri utakmice ili odgovarajuće vremensko razdoblje za napad, 
uključujući udaranje laktom, šakom ili nogom, griženje, pljuvanje, 
udaranje suparnika ili druge osobe koja nije službena osoba na 
utakmici; 

h) najmanje tri utakmice za nasilno ponašanje; 

i) najmanje tri utakmice ili odgovarajuće vremensko razdoblje za napad, 
uključujući udaranje laktom, šakom ili nogom, griženje, pljuvanje, 
udaranje suparnika ili druge osobe koja nije službena osoba na 
utakmici; 

j) najmanje četiri utakmice ili odgovarajuće vremensko razdoblje za 
nesportsko ponašanje prema službenoj osobi na utakmici; 

k) najmanje deset utakmica ili odgovarajuće vremensko razdoblje za 
zastrašivanje ili prijetnje službenoj osobi na utakmici; 

l) najmanje petnaest utakmica ili odgovarajuće vremensko razdoblje za 
napad na službenu osobu na utakmici, uključujući udaranje laktom, 
šakom ili nogom, griženje, pljuvanje, udaranje. 

2. Nesportsko ponašanje opisano u stavcima 1 d), f), j) i k) također podliježe 
odnosnim kaznama iz ovog Kodeksa, unatoč činjenici da je prekršaj 
počinjen izvan terena za igru (uključujući putem društvenih mreža). 
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3. Ako se suspenzija mora odraditi u pogledu utakmica, samo one utakmice 
koje su odnosne ekipe stvarno odigrale računaju se u izdržavanje 
suspenzije. Nije potrebno da igrač bude u zapisniku utakmice za odnosnu 
utakmicu ili natjecanje da bi se suspenzija smatrala izdržanom. 

4. Igrač ili službena osoba, koja u kontekstu utakmice (uključujući prije i 
poslije utakmice) ili natjecanja, javno potiče druge na mržnju i nasilje bit 
će kažnjena zabranom sudjelovanja u aktivnostima povezanim s  
nogometom na najmanje šest mjeseci i minimalnom novčanom kaznom 
od 5.000 USD. U težim slučajevima, pored prije navedenih kazni te 
posebice ako je prekršaj počinjen putem društvenih mreža i/ili masovnih 
medija (kao što su tiskovine, radija ili televizije) ili ako se dogodio na dan 
utakmice na ili oko stadiona, minimalna novčana kazna bit će 20.000 USD. 

5. Ako se reprezentativna ili klupska ekipa ponaša neprimjereno (uključujući ali 
ne isključivo ako uzrokuju kašnjenje početka, sudac  tijekom utakmice 
izrekne pojedinačne disciplinske kazne petorici ili više igrača – tri ili više 
u slučaju futsala), protiv tog saveza ili odnosnog kluba također se mogu 
izreći disciplinske mjere. 

6. Dodatne disciplinske mjere se također mogu izreći u svim slučajevima. 

 
15. DISKRIMINACIJA I RASISTIČKO NASILJE 

1. Svaka osoba koja vrijeđa dostojanstvo ili integritet države, osobe ili 
skupine ljudi prezrivim, diskriminirajućim ili pogrdnim riječima ili djelima  
na temelju rase, boje kože, etničke pripadnosti, nacionalnog ili socijalnog 
podrijetla, spola, invalidnosti, seksualne orijentacije, jezika, religije, 
političkog ili bilo kojeg drugog mišljenja, imovinskog stanja, rođenja ili bilo 
kojeg drugog statusa ili bilo kojeg drugog razloga, bit će kažnjena 
zabranom nastupa na najmanje deset utakmica ili na određeno vremensko 
razdoblje, ili bilo kojom drugom primjerenom disciplinskom mjerom. 

2. Savezi članovi i klubovi moraju poduzeti sve potrebne i razumne mjere 
kako bi spriječili ulaz na stadion bilo kojoj osobi koja je osuđena ili 
proglašena krivom zbog rasističkog nasilja prema igračima, službenim 
osobama na utakmici, trenerima, drugim članovima stožera ili bilo kojoj 
drugoj osobi koja obnaša dužnost službene osobe za vrijeme utakmice 
zbog uvreda, diskriminacije, pogrdnih riječi ili radnji na temelju rase, boje 
kože, podrijetla, nacionalnosti ili etničke pripadnosti, uključujući putem 
društvenih mreža ili bilo kojih drugih digitalnih platformi ili pisanih medija. 

3. U slučaju rasističkog nasilja za vrijeme utakmice, sudac će primijeniti 
FIFA-inu proceduru u tri koraka protiv diskriminacije u skladu s 
relevantnim propisima i cirkularnim pismima. Procedura dopušta sudcu 
da: 1) zaustavi utakmicu, 2) privremeno prekine utakmicu i 3) prekine 
utakmicu. 
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4. Bilo koji igrač ili službena osoba koja je žrtva rasističkog nasilja od strane 
publike za vrijeme utakmice o tome može obavijestiti sudca koristeći 
prikladnu gestikulaciju kako je naznačeno u relevantnim FIFA-inim 
pravilima ili na neki drugi način. Sudac može odmah primijeniti prvi korak 
FIFA-ine procedure u tri koraka protiv diskriminacije, kako je opisano u 
stavku 3 ovog članka. Nakon toga, klub domaćin, savez član ili organizator 
moraju odmah uputiti adekvatno osoblje u relevantni sektor na stadionu 
s ciljem zaustavljanja rasističkog nasilja. Igrač ili službena osoba može 
također identificirati osobu ili osobe koje počine takvo nasilje te zatražiti 
da se udalje sa stadiona kad god je to moguće. Ukoliko iste ne mogu biti 
udaljene zbog sigurnosnih razloga te se rasističko nasilje nastavi, sudac 
može primijeniti drugi korak FIFA-ine procedure u tri koraka protiv 
diskriminacije sve dok se nasilje ne zaustavi. 

5. U slučajevima kad je rasističko nasilje osobno potvrdio sudac, a drugi 
korak FIFA-ine procedure u tri koraka protiv diskriminacije (odnosno 
suspenzija ili prekid utakmice) u skladu sa stavkom 3 ovog članka je 
poduzet, igrač ili služben osoba koja je podvrgnuta takvom nasilju može 
dostaviti Disciplinskoj komisiji izjavu žrtve. Ukoliko je klub ili savez član u 
nemogućnosti dostaviti dovoljno dokaza ili pojašnjenja kako bi dokazao 
navodno rasističko nasilje nad igračem ili službenom osobom, ta izjava 
uvažit će se kao dokaz. U takvim slučajevima, nakon što se razmotre sve 
relevantne okolnosti, Disciplinska komisija može odlučiti da je utakmica 
izgubljena ''bez borbe'' na štetu odgovornog kluba ili saveza člana. 

6. Ukoliko se jedan ili više navijača reprezentativne ekipe ili kluba ponaša na 
način opisan u stavku 1 ovog članka, odgovorni savez član ili klub, 
neovisno o tome što mogu dokazati nedostatak krivnje ili nemarnosti, bit 
će podvrgnut disciplinskim mjerama kako slijedi: 

a) Za prvi prekršaj, savez član ili klub bit će kažnjen odigravanjem 
utakmice s ograničenim brojem gledatelja te novčanom kaznom od 
najmanje 20.000 USD osim ako takva mjera ne bi imala nerazuman 
financijski utjecaj na savez član ili klub u kojem slučaju novčana kazna 
može iznimno biti smanjena, ali ne može iznositi manja od 1.000 USD. 
Kao iznimka članka 6.4 ovog Kodeksa, maksimalna novčana kazna u 
slučaju rasističkog zlostavljanja igrača, službene osobe na utakmici, 
trenera, drugih službenih osoba ili bilo koje druge osobe koja obnaša 
službenu dužnost za vrijeme utakmice iznosit će 5.000.000 USD; 

b) Za recidiviste ili ponovljene incidente ili ako okolnosti slučaja to nalažu, 
disciplinske mjere kao što su implementacija plana prevencije, kazna, 
oduzimanje bodova, odigravanje jedne ili više utakmica bez gledatelja, 
zabrana igranja na određenom stadionu, utakmica izgubljena ''bez 
borbe'', izbacivanje iz natjecanja ili izbacivanje u niži rang natjecanja 
mogu biti nametnuti savezu članu ili klubu u pitanju. 

 

 



18 
 

 

7. Nadležno pravno tijelo može odstupiti od gore navedenih minimalnih 
sankcija u jednom od sljedećih slučaja: 

a) Diskriminaciju je počinio igrač ili službena osoba koja naknadno prizna 
prekršaj, u kojem slučaju se, prema diskrecijskoj odluci pravnog tijela, 
do polovice sankcije može zamijeniti obrazovnim, komunikacijskim i 
edukacijskim mjerama koje treba odobriti FIFA. 

b) Savez i/ili predmetni klub obvezuju se, u suradnji s FIFA-om, izraditi 
sveobuhvatan plan kojim će se osigurati djelovanje protiv 
diskriminacije i spriječiti ponavljanje incidenata. Plan mora odobriti 
FIFA te mora uključivati najmanje sljedeća tri područja djelovanja: 

i. Edukativne aktivnosti (uključujući informativnu kampanju 
usmjerenu navijačima i široj publici). Učinkovitost kampanje 
kontrolirat će se redovito. 

ii. Mjere dijaloga i sigurnosti na stadionu (uključujući politiku o tome 
kako će počinitelji biti identificirani i kako će se s njima postupati 
kroz nogometne sankcije, politiku o suradnji s državnim 
(kaznenim) pravnim tijelima te dijalog s navijačima i utjecajnim 
ljudima o pokretanju promjena) 

iii. Suradnje (uključujući rad s navijačima, ne vladinim 
organizacijama, stručnjacima i dionicima da savjetuju i podupiru 
plan djelovanja te osiguraju učinkovitu i konstantnu primjenu). 

8. Pravna tijela mogu pozvati osobe koje ovaj Kodeks obvezuje i koje su bile 
žrtve potencijalno diskriminatornog ponašanja da daju izjavu usmeno ili 
pisanim putem o tome kako je diskriminatorno ponašanje utjecalo na njih 
te će one imati pravo zatražiti utemeljenu odluku u predmetu pred 
pravnim tijelima, kao i pravo na žalbu te biti stranka u disciplinskom 
žalbenom postupku u skladu s primjenjivim odredbama ovog Kodeksa. 

9. Osim ako postoje iznimne okolnosti, utakmica koju je sudac prekinuo zbog 
diskriminatornog ponašanja i/ili rasističkog nasilja bit će proglašena 
izgubljenom ''bez borbe''. 

 
16. NEODIGRANE I PREKINUTE UTAKMICE 

1. Ukoliko se utakmica ne može odigrati ili se ne može odigrati u cijelosti iz 
razloga koji nisu viša sila, već zbog ponašanja ekipe ili ponašanja za koje je 
savez član ili klub odgovoran, savez član ili klub bit će kažnjen novčanom 
kaznom u minimalnom iznosu od 10.000 USD. Utakmica će biti proglašena 
izgubljenom ''bez borbe'' ili će se ponovno odigrati te mogu biti izrečene 
dodatne disciplinske mjere savezu ili odnosnom klubu. 
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2. Kao iznimka od gore navedenoga, ponavljanje utakmice ne primjenjuje se 
ako je utakmica prekinuta zato što je momčad napustila teren u znak protesta 
protiv sudačke odluke. U takvim slučajevima, kazna izrečena odnosnom 
savezu ili klubu bit će proglašenje utakmice izgubljenom ''bez borbe'', kao i 
svaka druga disciplinska mjera koju pravno tijelo smatra primjerenom.  

3. Ako je utakmica prekinuta  i mora se ponovno odigrati u cijelosti, svaka 
opomena izrečena tijekom utakmice se poništava. Ako je utakmica bila 
prekinuta, posebice iz razloga više sile, te se nastavlja od minute kad je 
igra bila prekinuta, svaka opomena izrečena prije nego što je utakmica 
bila prekinuta ostaje važeća za preostali dio utakmice. Ako se utakmica 
ne mora ponovno odigrati, opomene koje su ekipe dobile zadržavaju se. 

 
17. JAVNI RED I SIGURNOST NA UTAKMICAMA 

1. Klub domaćin i savez član odgovorni su za javni red i sigurnost kako na 
stadionu tako i oko njega, prije, za vrijeme i nakon utakmica. Bez 
dovođenja u pitanje njihove odgovornosti za nedolično ponašanje njihovih 
navijača, odgovorni su za incidente bilo koje vrste, uključujući ali ne 
ograničeno na one navedene u stavku 2 ovog članka, te mogu biti predmet 
disciplinskih mjera i smjernica osim ako mogu dokazati izostanak bilo 
kakvog nemara pri organizaciji utakmice. Posebice, savez član, klub i 
licencirani posrednici za organizaciju utakmica trebaju: 

a) procijeniti stupanj rizika utakmice te obavijestiti FIFA-ina tijela o onima 
visokog rizika; 

b) postupati u skladu i primjenjivati postojeća sigurnosna pravila (FIFA-ina 
pravila, nacionalne zakone, međunarodne sporazume) te poduzeti 
sigurnosne mjere koje okolnosti zahtijevaju na stadionu i njegovoj okolici 
prije, za vrijeme i nakon utakmice i u slučaju incidenta; 

c) osigurati sigurnost službenih osoba na utakmici, igrača i službenih osoba 
gostujuće ekipe za vrijeme njihova boravka; 

d) redovno i učinkovito obavještavati i surađivati s tijelima lokane vlasti; 

e) osigurati poštivanje zakona i javnog reda na stadionu i u njegovoj okolici 
te da su utakmice propisno organizirane. 

2. Svi savezi članovi i klubovi odgovorni su za nedolično ponašanje jednog ili 
više njihovih navijača kako je navedeno u nastavku te podliježu 
disciplinskim mjerama i smjernicama čak i ako mogu dokazati izostanak 
bilo kakvog nemara pri organizaciji utakmice: 

a) upadanje ili pokušaj upadanja na teren za igranje; 

b) bacanje predmeta; 

c) paljenje pirotehnike ili bilo kakvih drugih predmeta; 

d) korištenje lasera ili sličnih elektroničkih naprava; 
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e) korištenje gestikulacija, riječi ili predmeta ili bilo kojeg drugog načina 
prijenosa poruke koji nije primjeren za sportsko događanje, posebice 
poruke koje su političke, ideološke, religijske ili uvredljive prirode; 

f) nanošenje štete; 

g) izazivanje nemira tijekom izvođenja državnih himni; 

h) bilo koji izostanak reda ili discipline koji je uočen na ili oko stadiona. 

 
18. PRIGOVORI 

1. Savezi članovi i njihovi klubovi ovlašteni su ulagati prigovore. Prigovori  
moraju biti upućeni Disciplinskoj komisiji u pisanom obliku putem FIFA-
inog Pravnog portala, navodeći relevantnu osnovu, unutar 24 sata od 
završetka relevantne utakmice. 

2. Rok od 24 sata ne može se produžiti. Kako bi se osiguralo nesmetano 
odvijanje natjecanja,  prema relevantnim propozicijama natjecanja taj rok 
može biti skraćen. 

3. Naknada za prigovor iznosi 1.000 USD Naknada mora biti podmirena u 
trenutku podnošenja prigovora i nadoknađuje se samo ako je prigovor 
prihvaćen u cijelosti.  

4. Prigovor je dopušten samo ako je naknada plaćena u cijelosti u skladu sa 
stavkom 3 ovog članka i samo ako se temelji na: 

a) sudjelovanju igrača bez prava nastupa na utakmici kao posljedica toga 
što igrač ne ispunjava uvjete definirane odgovarajućim propisima FIFA-
e; 

b) neprikladnom terenu za igru, sve dok je sudac bio obaviješten čim je 
taj problem bio prijavljen ili uočen (bilo pisanim putem prije utakmice, 
ili usmeno od strane kapetana ekipe, u nazočnosti kapetana suparničke 
ekipe, tijekom utakmice); 

c) očitoj pogrešci suca kako je definirano člankom 9. ovog Kodeksa, u 
kojem slučaju se prigovor može uputiti samo u odnosu disciplinske 
posljedice očite sučeve pogreške. 

 
19. UVOĐENJE U IGRU IGRAČA BEZ PRAVA NASTUPA 

1. Ukoliko se uvede u igru na utakmici i/ili turniru igrač bez prava nastupa, 
Pravna tijela FIFA-e, uzimajući u obzir integritet predmetnog natjecanja, 
mogu nametnuti bilo koju prikladnu disciplinsku sankciju. 

2. Ukoliko se nakon prigovora utvrdi da igrač uveden u igru nema pravo 
nastupa, ekipa kojoj igrač pripada bit će sankcionirana izgubljenom 
utakmicom ''bez borbe'' te će platiti novčanu kaznu u minimalnom iznosu 
od 6.000 USD. Igrač također može biti kažnjen. 

3. Disciplinska komisija može djelovati po službenoj dužnosti. 

Pr
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20. MANIPULACIJA NOGOMETNIM UTAKMICAMA I 

NATJECANJIMA 

1. Svatko tko izravno ili neizravno, činom ili propustom, nezakonito utječe ili 
manipulira tijekom, rezultatom ili bilo kojim drugim aspektom utakmice 
i/ili natjecanja, ili se udružuje ili pokušava takvo što činiti na bilo koji 
način, bit će kažnjen minimalnom kaznom od pet godina zabrane 
sudjelovanja u bilo kojoj aktivnosti povezanoj s nogometom, kao i 
novčanom kaznom od najmanje 100.000 USD. U težim slučajevima, bit 
će izrečena dulja kazna zabrane, uključujući potencijalno kaznu doživotne 
zabrane sudjelovanja u bilo kojoj aktivnosti povezanoj s nogometom. 

2. Ako se igrač ili službena osoba ponaša na način opisan u stavku 1, klub ili 
savez kojem igrač ili službena osoba pripada može biti kažnjen 
proglašenjem odnosne utakmice izgubljenom ''bez borbe'' ili može izgubiti 
pravo sudjelovanja u različitim natjecanjima, pod uvjetom zaštite 
integriteta natjecanja. Mogu se izreći dodatne disciplinske mjere. 

3. Osobe koje podliježu ovom Kodeksu moraju stalno u potpunosti surađivati 
s FIFA-om u naporima sprječavanja protiv takvog ponašanja, te će stoga 
odmah i dobrovoljno tajništvu Disciplinske komisije prijaviti svaki kontakt 
u svezi s aktivnostima i/ili informacijama koje su izravno ili neizravno 
povezane s mogućom manipulacijom nogometnom utakmicom ili 
natjecanjem kako je prethodno opisano. Svako kršenje ove odredbe bit 
će kažnjeno zabranom od minimalno dvije godine sudjelovanja u bilo kojoj 
aktivnosti povezanoj s nogometom i novčanom kaznom od najmanje 
15.000 USD. 

4. Disciplinska komisija nadležna je istraživati i odlučivati o svakom 
ponašanju na i izvan terena za igru u vezi s manipulacijom nogometnim 
utakmicama i natjecanjima. 
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POGLAVLJE 3. OSTALE ODREDBE 

 
21. NEPOŠTIVANJE ODLUKA 

1. Svatko tko propusti platiti drugoj osobi (igrača, trenera, nogometnog agent, 
posrednika za organizaciju utakmica ili klub) ili FIFA-i određenu svotu novca u 
cijelosti ili djelomično, iako je upućen da tako postupi od strane tijela, komisije, 
podružnice ili instance FIFA-e ili odlukom CAS-a (financijska odluka) ili bilo tko tko 
propusti postupiti u skladu s drugom konačnom odlukom (ne financijskom) koju 
je donijelo tijelo, komisija, podružnica ili ispostave FIFA-e ili CAS: 

a) ukoliko se ne bi pridržavao odluke može biti kažnjen te mu mogu biti 
određene dodatne disciplinske mjere; te ako bude nužno: 

b) odredit će se konačan rok u kojem je dužan platiti dospjeli novčani iznos ili 
postupiti u skladu s ne-novčanom odlukom; 

c) može se naložiti plaćanje vjerovnicima kamatne stope od 18% (gornja 
granica) od dana odluke Disciplinske komisije izmijenjene u skladu s 
odlukom na CAS-a na žalbu podnijetu na odluku o novčanoj kazni, a koju je 
donijelo tijelo, komisija, podružnica ili druga ispostava FIFA-e; 

d) u slučaju da klubovi, nakon što istekne gore navedeni konačni rok te u 
slučaju neispunjavanja obveza u predviđenom roku, nametnut će se zabrana 
registracije novih igrača onoliko dugo dok novčani iznos u cijelosti ne bude 
podmirena ili ne-novčana obveza ispunjena. Oduzimanje bodova ili relegacija 
u nižu ligu također može biti određena dodatno uz zabranu registracije novih 
igrača u slučajevima upornog neispunjavanja  (odnosno zabrana registracije 
novih igrača određena je za više od tri cijela uzastopna registracijska 
razdoblja a stupa na snagu od dana dostave odluke), ponavljanja  prekršaja 
ili ozbiljnih povreda ili ako se zabrana registracije igrača ne bude mogla 
primijeniti ili ispuniti u cijelosti iz bilo kojeg razloga; 

e) u slučaju da savezi članovi, nakon isteka gore navedenog konačnog roka i u 
slučaju upornog neispunjavanja ili neuspjeha u ispunjavanju odluke u 
cijelosti prije isteka konačnog roka, mogu biti određenje dodatne disciplinske 
mjere; 

f) u slučaju da fizičke osobe, nakon isteka konačnog roka i u slučaju upornog 
neispunjenja ili neuspjeha u ispunjenju odluke u cijelosti prije isteka 
konačnog roka, može se odrediti zabrana sudjelovanja u aktivnostima 
povezanim s nogometom i/ili suspenzija relevantne licence na određeni rok. 
Mogu se odrediti i druge disciplinske mjere. 

2. Vezano za novčanu odluku donesenu od strane tijela, komisije, podružnice ili 
druge ispostave FIFA-e ili CAS-a, disciplinski postupak se može pokrenuti samo 
na zahtjev vjerovnika ili druge strane koja ima pravo biti obaviještena o ishodu 
odnosnog disciplinskog postupka uključujući i o temeljima konačne odluke ako 
tako zahtijeva. 
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3. Ako sankcionirana osoba ne ispoštuje konačni rok, FIFA i/ili relevantni savez  ( 

u slučajevima klubova ili fizičkih osoba) će provesti nametnute sankcije. Ako je 
određena zabrana registracije igrača (u slučajevima da se radi o klubu), zabrana 
sudjelovanja u aktivnostima povezanim s nogometom i/ili suspenzija relevantne 
licence ( u slučaju da se radi o fizičkim osobama) ili disciplinska mjera (u slučaju 
da se radi o savezu članu) dužniku u skladu s ovim člankom u vezi s novčanim 
obvezama koje proizlaze iz odluke CAS-a ili FIFA-e kada dužnik dostavi FIFA-i 
pouzdane dokaze o tome da je ispunio obveze iz takve odluke, navedene mjere 
se mogu privremeno ukinuti. 

       Vjerovnik će biti pozvan da potvrdi je li takva uplata izvršena. 

a) Ukoliko je dužnik dostavio ispravne informacije i u potpunosti ispunio 
novčanu obvezu, zabrana ili mjera smatra se trajno ukinutom. 

b) Ukoliko je dužnik dostavio neispravne informacije i/ili nije ispunio novčanu 
obvezu u cijelosti, Disciplinska komisija može odlučiti: 

i. ponovno nametnuti zabranu ili mjeru; i 

ii. nametnuti dodatne disciplinske mjere. 

4. Sportski nasljednik odgovorne strane također se smatra odgovornom 
stranom te stoga, prema ovoj odredbi podliježe obvezama. Kriteriji 
procjene smatra li se pravni subjekt sportskim nasljednikom drugog 
pravnog subjekta su, među ostalim, njegovo sjedište, naziv, pravni oblik, 
boje ekipe, igrači, javna percepcija, dioničari ili dionici ili vlasništvo i 
kategorija odnosnog natjecanja. 

5. Vezano za novčanu odluku donesenu od strane tijela, komisije, podružnice ili 
druge ispostave FIFA-e ili CAS-a, od vjerovnika se očekuje da ostanu obazrivi 
te poduzmu brze pravne radnje kako bi proveli financijska potraživanja iz takvih 
odluka, uključujući proaktivno registriranje njihovih zahtjeva u skladu s 
relevantnim nacionalnim stečajnim ili drugim postupcima, osim ako takvi 
zahtjevi nisu registrirani po službenoj dužnosti u tim postupcima. 

a) Dužnici moraju obavijestiti vjerovnike pravovremeno i na prikladan način o 
pokretanju nacionalnog stečajnog ili drugog postupka,  ne kasnije od 15 dana 
nakon saznanja o pokretanju takvog postupka. Moraju naznačiti 
vjerovnikova prava u postupku i dostupne načina na koji vjerovnik može 
podnijeti zahtjev. 

b) Vjerovnici će se smatrati nemarnim ako propuste podnijeti zahtjev bez 
valjanog razloga unatoč obavijesti dužnika o pokretanju nacionalnog 
stečajnog ili drugog postupka. 

c) Vjerovnici će se smatrati nemarnim ako propuste podnijeti zahtjev u 
relevantnom nacionalnom stečajnom ili drugom postupku ako je konačna 
odluka donesena od strane tijela, komisije, podružnice ili druge instance 
FIFA-e ili CAS-a, objavljena nakon isteka roka za podnošenje zahtjeva 
pred nacionalnim tijelima i više se ne može ponovno pokrenuti. 
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6. Novčana ili ne-novčana odluka donesena protiv kluba od strane 
kompetentnog tijela za donošenje odluka unutar relevantnog saveza bit će 
provedena od tijela saveza koje je donijelo odluku u skladu s načelima 
utemeljenim ovim člankom u svezi s mjerodavnim disciplinskim 
pravilnikom. Savez će biti novčano kažnjen zbog neprovođenja odluka u 
skladu s ovim člankom. U slučaju opetovanog neispunjenja odluke, dodatne 
disciplinske mjere mogu se nametnuti savezu. 

7. Novčana ili ne-novčana odluka donesena protiv fizičke osobe od strane 
kompetentnog tijela za donošenje odluka unutar relevantnog saveza bit će 
provedena od tijela saveza koje je donijelo odluku ili od novog saveza fizičke 
osobe, ukoliko je osoba u međuvremenu registrirana ili licencirana u drugom 
savezu ili na drugi način zaposlena u klubu pridruženom drugom savezu ili u 
drugom savezu, u skladu s načelima utemeljenim ovim člankom u svezi s 
mjerodavnim disciplinskim pravilnikom. Savez će biti novčano kažnjen ako 
ne provede odluku u skladu s ovim člankom. U slučaju opetovanog 
neispunjenja odluke, dodatne disciplinske mjere mogu se nametnuti 
savezu. 

8. Novčane odluke donesene od Nogometnog suda ili FIFA-e koje nameću 
disciplinske mjere, kao što su zabrana registracije novih igrača – na 
nacionalnoj ili međunarodnoj razini – ili zabrana igranja službenih utakmica, 
automatski će biti provedena od strane FIFA-e i relevantnog saveza. FIFA 
će biti nadležna baviti se bilo kojim problemima u vezi provođenja takve 
odluke, uključujući ali ne ograničeno na potencijalno priznavanje sportskog 
sljednika i ocjenu potencijalnih stečajnih ili drugih postupaka. 

9. Kad odluka koju je donio FIFA-in Nogometni sud ili prijedlog potvrđen od FIFA-
inog Glavnog tajništva sadrži posljedice u slučaju ne ispunjenja novčanih obveza 
na vrijeme te dužnik nije dostavio potvrdu o izvršenom plaćanju nakon što se 
ispune u cijelosti takve posljedice, Disciplinska komisija može odlučiti o 
privremenom proširenju takvih posljedica sve dok konačna odluka ne bude  
donesena od ovog pravnog tijela u skladu s ovim člankom. 

10. Disciplinska komisija nadležna je donositi odluke u predmetima u vezi s 
nepridržavanje sporazuma o nagodbi zaključenih u kontekstu disciplinskih 
postupaka pokrenutih protiv dužnika u vezi s konačnom i obvezujućom 
financijskom odlukom koju je donijelo tijelo, odbor, podružnica ili instanca FIFA-
e ili CAS-a. Ovo uključuje privatne sporazume zaključene nakon bilo koje odluke 
koju je donijelo tijelo, odbor, podružnica ili instanca FIFA-e ili CAS-a, a koji su 
sklopljeni radi rješavanja njihovog spora. 

11. Disciplinski postupak za nepoštivanje konačne odluke CAS-a donesene u okviru 
redovnog postupka može biti pokrenut ukoliko je odnosni postupak pred CAS-
om započeo nakon 15. srpnja 2019. 
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22. KRIVOTVORENJE I LAŽNO PRIKAZIVANJE 

1. Svatko tko, u aktivnostima povezanima s nogometom, krivotvori 
dokument, falsificira autentični dokument, ili koristi krivotvoreni ili 
falsificirani dokument bit će kažnjen novčanom kaznom i suspenzijom ili 
zabranom sudjelovanja u bilo kojoj aktivnosti povezanoj s nogometom na 
određeno razdoblje od najmanje 12 mjeseci. 

2. Svaki savez ili klub može se smatrati odgovoran za djelo krivotvorenja ili 
falsifikacije nekog od svojih službenih osoba i/ili igrača. 

 
23. POSEBNI POSTUPCI 

1. Doping se sankcionira u skladu s FIFA-inim Antidopinškim pravilnikom i ovim 
Kodeksom. 

2. Kršenje FIFA-inog Pravilnika o nogometnim agentima sankcionira se u skladu s 
FIFA-inim Pravilnikom o nogometnim agentima i ovim Kodeksom. 

3. Kršenje FIFA-inog Pravilnika o posrednicima za ugovaranje utakmica  
sankcionira se u skladu s FIFA-inim Pravilnikom o posrednicima za ugovaranje 
utakmica i ovim Kodeksom. 

4. Kršenje Pravilnika o FIFA-inoj Klirinškoj kući sankcionira se u skladu s 
Pravilnikom o FIFA-inoj Klirinškoj kući i ovim Kodeksom.
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POGLAVLJE 4. PROVEDBA                           

DISCIPLNSKIH MJERA 
 

24. PROVEDBA KAZNI 

1. Razdoblje zastare za provedbu disciplinskih mjera je pet godina. 

2. Razdoblje zastare započinje danom stupanja na snagu konačne odluke. 

 
25. ODREĐIVANJE DISCIPLINSKIH MJERA 

1. Pravno tijelo određuje vrstu i opseg disciplinskih mjera koje se imaju izreći 
u skladu s objektivnim i subjektivnim elementima obrane, uzimajući u 
obzir i otegotne i olakotne okolnosti. 

2. Disciplinske mjere se mogu ograničiti na zemljopisno područje ili na jednu 
ili više određenih kategorija utakmica ili natjecanja. 

3. Kad se određuje disciplinska mjera, pravno tijelo uzet će u obzir sve 
relevantne čimbenike slučaja, uključujući svaku pomoć i povezanu 
suradnju prekršitelja u otkrivanju ili utvrđivanju povreda bilo kojeg FIFA-
inog propisa, okolnosti i stupnja prekršiteljeve odgovornosti te svih drugih 
relevantnih okolnosti. 

4. U izvršavanju svojih diskrecijskih ovlasti, relevantno pravno tijelo FIFA-e 
može disciplinsku mjeru umanjiti ili ju u potpunosti ukinuti. 

 
26. PONOVNO POČINJENJE 

1. Ponovno počinjenje nastaje ako je nakon obavijesti o prethodnoj odluci 
počinjen drugi prekršaj slične vrste ili težine u roku od: 

a) jedne godine od prethodnog prekršaja ako je taj prekršaj kažnjen 
zabranom do dvije utakmice; 

b) dvije godine od prethodnog prekršaja ako je taj prekršaj povezan s             
javnim redom i sigurnošću; 

c) deset godina od prethodnog prekršaja ako je taj prekršaj povezan s 
manipulacijom utakmice ili korupcijom; 

d) tri godine od prethodnog prekršaja u svim drugim slučajevima. 

2. Ponovno počinjenje računa se kao otegotna okolnost. 

3. Ponovno počinjenje u pitanjima dopinga podliježe propisima FIFA-inog 
Antidopinškog pravilnika. 
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27. PRIVREMENA OBUSTAVA PROVEDNE DISCIPLINSKIH 

MJERA 

1. Pravno tijelo može odlučiti u cijelosti ili djelomično obustaviti provedbu 
disciplinske mjere. 

2. Obustavom provedbe kazne, pravno tijelo kažnjenoj osobi određuje 
vrijeme kušnje od jedne do četiri godine. 

3. Ako osoba kojoj je provedba kazne obustavljena, tijekom vremena kušnje 
počini drugi prekršaj slične vrste ili težine, pravno tijelo će obustavu 
opozvati i kaznu provesti bez prejudiciranja svake dodatne kazne za novi 
prekršaj. 

4. Disciplinske mjere povezane s manipulacijom utakmice ne mogu se obustaviti. 

 
28. UTAKMICA IZGUBLJENA ''BEZ BORBE'' 

1. Ekipa sankcionirana utakmicom izgubljenom ''bez borbe'' smatra se da je 
izgubila s rezultatom 3-0 u nogometu, rezultatom 5-0 u futsalu ili 
rezultatom 10-0 u nogometu na pijesku. Ukoliko je rezultat na kraju 
utakmice nepovoljniji za ekipu koja je kriva, rezultat na terenu je 
mjerodavan. 

2. Upozorenja izdana za vrijeme utakmice se ne poništavaju. 

 
29. UTAKMICE BEZ GLEDATELJA 

Sve do kad nadležno pravno tijelo ne odluči drugačije, nikome neće biti 
dopušteno prisustvovati na utakmici za koju je određeno da će se odigrati bez 
gledatelja osim iznimno: 

a) najviše 200 osoba s ulaznicama kategorije 1 gostujućeg kluba ili saveza 
i 20 VIP gostiju svakog saveza; 

b) najviše 55 članova stožera po ekipi uključujući igrače; 

c) akreditirano osoblje angažirano za prijenos uživo i medija (novinari                          
i fotografi); 

d) policijski djelatnici i članovi osiguranja koji imaju posebne dužnosti 
vezane za sigurnost na utakmici; 

e) osobe koje obnašaju funkcije povezane sa stadionskom infrastrukturom 
(teren, rasvjeta, natpisi itd.) i osobe koje obnašaju dužnosti vezane za 
utakmicu (sakupljači lopti, djeca uključena u svečanosti koje prethode 
utakmici kao i  njihova pratnja); 

f) najviše 75 predstavnika konfederacija/FIFA-e koji odnašaju dužnosti na 
utakmici; 
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g) osobe iz konfederacija/FIFA-e i partneri konfederacija/FIFA-e koji imaju 

besplatne ulaznice; i 

h) najviše 1,000 djece do 14 godina starosti (uz pratnju) iz škola i/ili 
nogometnih akademija povezanih da prisustvuju utakmici bez plaćanja 
ulaznice. 



 

 
 
 
 
   

     Organizacija i  
        nadležnost             
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POGLAVLJE 1. OPĆE ODREDBE 

 
30. OPĆA PRAVILA 

1. Pravna tijela FIFA-e bit će nadležna za istragu, progon i kažnjavanje 
ponašanja iz opsega primjene ovog Kodeksa. 

2. Konfederacije, savezi članovi i druge sportske organizacije odgovorne su 
za istragu, progon i kažnjavanje ponašanja u okviru svoje pravne 
nadležnosti. Posebice, konfederacije imaju nadležnost nad disciplinskim 
pitanjima koja su povezana s prijateljskim utakmicama i natjecanjima 
između reprezentativnih ekipa ili klubova koji pripadaju istoj konfederaciji, 
pod uvjetom da FIFA ne organizira takvo natjecanje. 

3. FIFA je nadležna za sva disciplinska pitanja povezana s utakmicama i 
natjecanjima koje ona organizira, međunarodne „A“ prijateljske utakmice 
(rang – 1 međunarodnih utakmica), prijateljske utakmice i natjecanja 
između reprezentativnih ekipa i klubova koji pripadaju različitim 
konfederacijama ili utakmice koje uključuju pozivne ekipe sastavljene od 
igrača registriranih za klubove koje pripadaju savezima članovima 
različitih konfederacija. 

4. Svaki savez član dužan je surađivati s drugim savezima i proslijediti im i 
obavijestiti ih o dokumentima, ili im dostaviti informacije koje se odnose 
na i/ili su potrebne za domaće disciplinske postupke. Ako jedan savez 
propusti surađivati na ovaj način, to može dovesti do kazni kao što je 
predviđeno ovim Kodeksom. 

5. Konfederacije i savezi članovi bez odgode će obavijestiti FIFA-u o kaznama 
koje im je izreklo pravno tijelo u vezi s teškim prekršajima (uključujući ali 
ne ograničeno na doping, manipulaciju nogometnim utakmicama i 
natjecanjima, seksualno zlostavljanje ili uznemiravanje). 

6. U iznimnim okolnostima, nakon konzultacije s relevantnim panelom ili 
komisijom nadležnom za podupiranje FIFA-inog globalnog stava protiv 
rasizma, FIFA može odlučiti uložiti žalbu Sportskom arbitražnom sudu 
(CAS) protiv bilo koje odluke koju je donijelo relevantno pravno tijelo 
saveza člana u slučajevima rasističkog nasilja prema igraču, službenoj 
osobi na utakmici, treneru, drugim službenim osobama ili bilo kojoj drugoj 
osobi koja obnaša službenu funkciju za vrijeme utakmice, kad god je takva 
odluka protivna članku 15. ovog Kodeksa. 

7. Pravna tijela FIFA-e imaju ovlasti istražiti, procesuirati i sankcionirati teške 
prekršaje iz okviru područja primjene ovog Kodeksa – posebice dopinga, 
manipulacije utakmica i diskriminacije - koji spadaju u nadležnost 
konfederacija, saveza članova ili drugih sportskih organizacija, ako se u 
određenom slučaju to smatra prikladnim i ukoliko formalna istraga nije 
pokrenuta od strane nadležne konfederacije, saveza člana ili druge 
sportske organizacije 90 dana nakon saznanja FIFA-e o navedenom ili ako  
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nadležna konfederacija, savez član ili druga sportska organizacija pristane 
prepusti za to nadležnost FIFA-i. 

8. Posebice u slučajevima rasističkog zlostavljanja igrača, službene osobe na 
utakmici, trenera, druge službene osobe ekipe ili bilo koje druge osobe 
koja obnaša službenu dužnost na utakmici, FIFA ima ovlast istražiti, 
procesuirati i sankcionirati počinitelja/e ukoliko se ne provede formalna 
istraga u roku od 14 dana od saznanja FIFA-e za relevantni događaj ili ako 
odluka o istom nije donesena od strane nadležnog saveza člana u skladu 
s primjenjivim odredbama članka 15. ovog Kodeksa. 

9. Pravna tijela FIFA-e neće se baviti predmetima u kojima je prethodno 
neko drugo pravno tijelo FIFA-e donijelo konačnu odluku, a koja uključuje 
istu stranku/e i isti temelj za pokretanje postupka. U takvim predmetima 
tužba će se smatrati nedopuštenom. 

 
31. SASTAV PRAVNIH TIJELA FIFA-E 

1. U smislu ovog Kodeksa, Pravna tijela FIFA-e su: 

a) Disciplinska komisija; 

b) Žalbena komisija. 

2. Pravna tijela FIFA-e čine predsjedatelj, zamjenik predsjedatelja i 
neodređeni broj članova. 

3. Kongres, na prijedlog Vijeća, bira predsjedatelje, zamjenike 
predsjedatelja te ostale članove pravnih tijela FIFA-e na razdoblje od četiri 
godine. 

 
32. NEOVISNOST I NEPRISTRANOST 

1. Predsjedatelji, zamjenici predsjedatelja i ostali članovi Pravnih tijela FIFA-
e trebaju biti nepristrani i ispunjavati kriterije neovisnosti koji su definirani 
FIFA-inim Pravilnikom o upravljanju. 

2. Članovi Pravnih tijela FIFA-e ne mogu odlučivati u slučajevima kad postoji 
opravdani razlog za preispitivanje njihove neovisnosti ili nepristranosti i/ili 
ako postoji sukob interesa. Trebaju navesti sve okolnosti iz kojih bi mogle 
proizaći osnove za takvo preispitivanje. 

3. Članovi koji odbiju sudjelovati na sastanku iz bilo kojeg od gore navedenog 
razloga bez odgode će obavijestit predsjedatelja. 

4. Ako okolnosti daju povoda za osnovanu sumnju u neovisnost ili 
nepristranost članova Pravnih tijela FIFA-e, stranka ima pravo tražiti izuzeće 
takvog člana najmanje 2 dana prije roka kada pravno tijelo mora donijeti 
odluku o predmetu.
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5. Predsjedatelj odlučuje o izuzeću. Predsjedatelj odlučuje o svim prigovorima 

o pristranosti. Ako je podnesen prigovor vezano uz predsjedatelja, o 
takvom prigovoru odlučuje zamjenik predsjedatelja ili u njegovoj 
odsutnosti, prisutan član s najdužim stažem. 

 
33. SJEDNICE 

1. Na zahtjev predsjedatelja pravnog tijela, zamjenika predsjedatelja ili u 
njihovoj odsutnosti, najduže aktivni član koji je dostupan i ovisno o 
ozbiljnosti mogućeg prekršaja, tajništvo će sazvati na  svaku od sjednicu 
onaj broj članova za koji smatra da je nužan. 

2. Sjednica se može održati sa sucem pojedincem. 

3. Predsjedatelj će voditi sjednice i donositi odluke za koje ima ovlasti u 
skladu s ovim Kodeksom. U odsutnosti predsjedatelja pravnog tijela, 
zamijenit će ga zamjenik predsjedatelja ili, u slučaju njegove odsutnosti, 
najduže aktivni član ili, u slučaju odsutnosti obojice, sudac pojedinac.   

 
34. POVJERLJIVOST 

1. Članovi Pravnih tijela FIFA-e osigurat će da sve što im bude otkriveno 
tijekom trajanja njihovih dužnosti ostane povjerljivo (uključujući činjenice 
predmeta, sadržaj rasprava i donesene odluke). 

2. FIFA može objaviti pokretanje postupaka, kao i odluke koje su već 
dostavljene primateljima. 

3. Svaka osoba od koje se traži da sudjeluje u ili podliježe disciplinskoj istrazi 
ili disciplinskim postupcima takve informacije mora cijelo vrijeme čuvati 
povjerljivima, osim ako predsjedatelj pravnog tijela izričito pisanim putem 
drugačije odredi. Svako kršenje takve dužnosti može biti kažnjeno. 

4. U slučaju da član pravnog tijela krši ovaj članak, relevantan član bit će 
suspendiran iz Disciplinske komisije do sljedećeg Kongresa FIFA-e. 

 
35. TAJNIŠTVO 

1. Glavno tajništvo FIFA-e osigurava Pravnim tijelima FIFA-e tajništvo i 
potrebnu potporu, infrastrukturu i osoblje u sjedištu FIFA-e. Pravnim 
tijelima FIFA-e mogu pomagati pravni savjetnici ili stručnjaci. 

2. Tajništvo obavlja administrativne poslove i piše odluke donesene na 
sjednicama. 

3. Tajništvo upravlja spisima predmeta. Donesene odluke i relevantni spisi 
čuvaju se najmanje pet godina. 
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4. Tajništvo vodi evidenciju o opomenama, isključenjima i zabranama 
nastupa na utakmicama, koja je pohranjena u FIFA-inom središnjem 
sustavu za pohranu podataka. Tajništvo Disciplinske komisije potvrđuje ih 
pisanim putem odnosnom savezu ili klubu ili, u slučaju završnih 
natjecanja, voditelju odnosne delegacije (ili osobi(ama) koje je tajništvo 
odredilo za svako natjecanje). Da bi se osiguralo da su relevantne 
evidencije cjelovite, konfederacije obavještavaju FIFA-u o svim kaznama 
koje su izrečene tijekom njihovih vlastitih natjecanja, a za koje je 
vjerojatno da se prenose u FIFA-ino natjecanje ili buduća natjecanja koja 
organizira ta konfederacija. 

5. Tajništvo po službenoj dužnosti provodi potrebnu istragu. 

6. Opća načela koja se primjenjuju na istragu: 

a) FIFA može istraživati prekršaje koji su obuhvaćeni ovim Kodeksom. 

b) Načelno, stranke se obavještavaju kada je pokrenuta istraga koja                       
ih obuhvaća. To ne vrijedi za slučajeve kada se takva obavijest smatra 
neprimjerenom. Spomenute  istrage provode se pomoću pisanih upita, 
uključivanjem trećih strana, kao što su forenzičke tvrtke i, kada je to nužno, 
ispitivanjem pojedinaca.  

c) Načelno, stranke se obavještavaju kada je pokrenuta istraga koja ih 
obuhvaća. To ne vrijedi za slučajeve kada se takva obavijest smatra 
neprimjerenom. Spomenute istrage provode se pomoću pisanih upita, 
uključivanjem trećih strana, kao što su forenzičke tvrtke i, kada je to 
nužno, ispitivanjem pojedinaca. Po potrebi mogu se primijeniti i drugi 
postupci istraživanja uključujući, ali ne ograničeno na izravni nadzor, 
zahtjeve za dokumentacijom i pribavljanje stručnog mišljenja.   

Istraga se može ponovo pokrenuti ako se pojave novi dokazi ili činjenice koje 
upućuju na to da je možda počinjen prekršaj koji spada u opseg ovog Kodeksa. 

 
36. DISCIPLINSKI I ETIČKI TUŽITELJ  

1. Tajništvo može imenovati Disciplinskog i Etičkog tužitelja koji će podržati 
potrebne istrage potencijalnih kršenja FIFA-inih pravilnika. U slučajevima 
koji se odnose na moguće povrede FIFA‑inog Antidopinškog pravilnika uvijek 
se imenuje disciplinski i etički tužitelj. 

2. Imenovani Disciplinski i etički tužitelj može zahtijevati otvaranje 
disciplinskog postupka i predložiti nametanje disciplinskih mjera savezima 
članovima, klubovima i pojedincima . 

3. Disciplinski i etički tužitelj će ostati nepristran i u skladu s kriterijima 
neovisnosti definiranim u FIFA-in Pravilnik o upravljanju. Zahtjevi i uvjeti 
njihova imenovanja kao i njihova uloga, određeni su u skladu s 
relevantnim cirkularnim pismom. Disciplinski i Etički tužitelj bira se na 
mandat od 4 godine. Vijeće FIFA-e sastavlja popis Disciplinskih i Etičkih 
tužitelja.  
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37. IZUZEĆE OD ODGOVORNOSTI 

Osim u slučaju teške krivnje, ni članovi Pravnih tijela FIFA-e, ni tajništva ne 
mogu se smatrati odgovornima za bilo kakva djela ili propuste u vezi s bilo kojim 
disciplinskim postupkom.  

 
38. ROKOVI 

1. Rokovi počinju teći sljedeći dan nakon primitka relevantnog dokumenta. 
Smatrat će se da je radnja poduzeta u roku ako je relevantna radnja 
dovršena  do ponoći (srednjoeuropsko vrijeme) najkasnije posljednjeg 
dana propisanog roka. 

2. Službeni praznici i neradni dani uračunavaju se istek roka. Rokovi se 
prekidaju od 20. prosinca do 5. siječnja. 

3. Rokovi kojih se moraju pridržavati osobe koje nisu savez član počinju teći 
dan nakon što savez nadležan za njegovo prosljeđivanje primi dokument, 
osim kad je dokument također ili isključivo poslan direktno osobi ili 
njegovom pravnom zastupniku. Osim ako je dokument bio također ili 
isključivo poslan strankama ili njihovim pravnim zastupnicima, rok počinje 
dan nakon što je ta osoba primila dokument. 

4. Kad rok ističe u subotu, nedjelju ili na državni blagdan u švicarskom 
kantonu Zürich u kojem se nalazi sjedište FIFA-e, prenosi se na sljedeći 
radni dan. 

5. Kad ne poštuje rok, odgovorna strana gubi odnosno procesno pravo. 

6. Rokovi navedeni u ovom Kodeksu ne mogu se produžavati. 

 
39. DOKAZI, OCJENA DOKAZA I STANDARD 

DOKAZA 
1. Može se predložit bilo koja vrsta dokaza. 

2. U pogledu ocjene dokaza nadležno pravno tijelo ima potpunu diskreciju. 

3. Standard dokaza koji se primjenjuje u FIFA-inim disciplinskim postupcima 
razumno je uvjerenje nadležnog pravnog tijela. 

 
40. ZAPISNIK UTAKMICE SLUŽBENIH OSOBA  

Presumira se da su činjenice sadržane u izvješćima službenih osoba utakmica i 
bilo kojih dodatnih izvješća ili prepiska koju su dostavile službene osobe 
utakmica istinite. Može se dostaviti dokaz o njihovoj netočnosti. 
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41. TERET DOKAZIVANJA 

1. Teret dokazivanja vezano uz disciplinske prekršaje je na Pravnim tijelima 
FIFA-e. 

2. Svaka strana koja se poziva na neko pravo temeljem navodne činjenice 
ima teret dokazivanja te činjenice. Tijekom postupaka, stranka dostavlja 
sve relevantne činjenice i dokaze koje su joj poznate u to vrijeme ili o 
kojima bi ta strana trebala imati saznanja primjenjujući dužnu pažnju. 

3. Na kršenja anti-dopinških propisa primjenjuje se FIFA-in Antidopinški 
pravilnik. 

 
42. SVJEDOCI 

1. Svjedoci su dužni govoriti apsolutnu i cijelu istinu te odgovarati na 
postavljena im pitanja prema svojim saznanjima i prosudbi. 

2. Odgovornost je stranaka osigurati nazočnost svjedoka koje su oni 
zahtijevali i platiti sve troškove i izdatke vezane za njihovu nazočnost. 

 
43. ANONIMNI SUDIONICI POSTUPKA 

1. Kad bi svjedočenje osoba u postupku koji se provodi u skladu s ovim 
Kodeksom moglo dovesti do prijetnji tim osobama, ili bi te osobe ili njima 
osobito bliske osobe, moglo dovesti  u tjelesnu opasnost, predsjedatelj 
nadležnog pravnog tijela ili zamjenik predsjedatelja može, između 
ostalog, odrediti da: 

a) ta osoba ne bude identificirana u nazočnosti stranaka; 

b) ta osoba ne bude nazočna na raspravi; 

c) se glas te osobe izobliči; 

d) ta osoba bude ispitana izvan prostorije u kojoj se održava rasprava; 

e) ta osoba bude ispitana pisanim putem; 

f) sve ili neke informacije koje bi se mogle koristiti za identifikaciju te 
osobe budu sadržane samo u zasebnom, povjerljivom spisu predmeta. 

2. Ako nema drugih dostupnih dokaza kojima bi se potkrijepilo svjedočenje 
odnosne osobe, takvo se svjedočenje može koristiti samo u kontekstu 
izricanja kazni prema ovom Kodeksu ako su: 

a) stranke i njihovi pravni zastupnici imali mogućnost postavljati pitanja 
odnosnoj osobi pisanim putem; i 
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b) članovi pravnog tijela imali mogućnost izravno razgovarati s odnosnom 

osobom s punim saznanjem o njenom identitetu i procijeniti njen 
identitet i zapisnik u cijelosti.  

3. Svakome tko otkrije identitet bilo koje osobe kojoj je prema ovoj odredbi 
dodijeljena anonimnost ili bilo koju informaciju koja može dovesti do 
identifikacije takve osobe, mogu se izreći disciplinske mjere. 

 
44. IDENTIFICIRANJE ANONIMNIH SUDIONIKA U 

POSTUPCIMA 

1. Da bi se osobama kojima je dodijeljena anonimnost osigurala zaštita iste  
će biti identificirane bez nazočnosti stranaka. Identifikaciju provodi sam 
predsjedatelj pravnog tijela, zamjenik predsjedatelja i/ili prisutni članovi 
nadležnog tijela što će biti zabilježeno u zapisniku uključujući osobne 
podatke relevantne osobe. 

2. Zapisnik se ne dostavlja strankama. 

3. Stranke će primiti kratku obavijest: 

a) kojom se potvrđuje da je odnosna osoba bila formalno identificirana; i 

b) koja ne sadrži detalje koji bi se mogli koristiti za identifikaciju takve osobe. 

 
45. ZASTUPANJE I POMOĆ 

1. Prema članku 46. ovog Kodeksa, stranke mogu imati pravne zastupnike o 
vlastitom trošku u kojem se slučaju moraju dostaviti specijalnu, 
pravovremenu i potpisanu punomoć. 

2. Ako se od stranaka ne traži da budu osobno nazočne, mogu biti zastupane. 

 
46. PRAVNA POMOĆ 

1. Da bi se jamčila njihova prava, pojedinci koje obvezuje ovaj Kodeks, a 
koji nemaju dovoljno financijskih sredstava, u svrhu postupaka pred 
pravnim tijelima FIFA-e mogu od FIFA-e zahtijevati pravnu pomoć. 

2. Tražitelji pravne pomoći moraju dostaviti obrazložene zahtjeve i popratne 
dokumente. 

3. Tajništvo utvrđuje popis pro bono pravnih savjetnika. 



37 
 

 
4. U skladu s potrebama svakog tražitelja i uz pisanu potvrdu FIFA-e, može 

se osigurati sljedeća pravna pomoć: 

a) Tražitelj može biti oslobođen obveze plaćanja troškova postupaka. 

b) Tražitelj može izabrati pro bono pravnog savjetnika s popisa koji mu je 
dostavilo tajništvo. 

c) FIFA može snositi razumne troškove putovanja i smještaja tražitelja, 
te troškove za svjedoke i stručnjake koje je pozvao da svjedoče, 
uključujući troškove putovanja i smještaja svakog pro bono pravnog 
savjetnika izabranog s popisa koji mu je dostavilo tajništvo. 

5. Predsjedatelj odgovarajućeg pravnog tijela odlučuje o zahtjevima za 
pravnu pomoć. Takve odluke su konačne. 

6. Dodatni uvjeti i zahtjevi vezano uz pravnu pomoć i pro bono pravnog 
savjetnika mogu se objaviti putem cirkularnog pisma. 

 
47. JEZICI KOJI SE KORISTE U POSTUPCIMA 

1. Jezici koji se koriste u postupcima su engleski, francuski i španjolski. 
Pravna tijela FIFA-e i stranke mogu izbrati komunikaciju na bilo kojem od 
ovih jezika.     

2. Odluke se donose na bilo kojem od gore navedenih jezika. 

3. Ako jezik koji se koristi u odluci nije materinski jezik odnosne osobe, savez 
kojem ta osoba pripada bit će odgovoran za njen prijevod. 

 
48. KOMUNIKACIJA SA STRANKAMA 

1. O odluci se obavještavaju sve stranke. 

2. Sva komunikacija za vrijeme trajanja postupka pred pravnim tijelima 
FIFA-e između FIFA-e i odnosne stranke, dostavljat će se isključivo putem 
FIFA-inog Pravnog portala. Komunikacija putem FIFA-inog Pravnog 
portala valjan je i obvezujući način komunikacije i smatrat će se dovoljnim 
za utvrđivanje rokova i poštivanja istih. 

3. Stranke i savezi članovi moraju osigurati da su njihovi kontakti 
(uključujući njihovu adresu, telefonski broj i email adresu) u svakom 
trenutku valjani i ažurirani. 

4. Odluke i drugi dokumenti namijenjeni igračima, klubovima i službenim 
osobama naslovljeni su na odnosni savez pod uvjetom da im on te 
dokumente proslijedi. Kada savez djeluje u ime zainteresirane stranke, 
smatra se da su dokumenti pravilno dostavljeni krajnjem primatelju dan 
nakon što se obavijest dostavi odnosnom savezu. U slučaju da je email 
adresa zainteresirane stranke nepoznata, a dokumenti su poslani putem 
FIFA-inog Pravnog portala, smatra se da su ti dokumenti ispravno 
dostavljeni krajnjem primatelju 4 dana nakon obavještavanja odnosnog  
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saveza. Nepridržavanje gore navedenih uputa može rezultirati 
disciplinskim postupcima u skladu s ovim Kodeksom. 

5. U slučaju da savez član ili klub djeluje u ime odnosne strane, dokumenti se 
smatraju valjano dostavljenima krajnjem adresatu u trenutku kada su dostavljeni 
predmetnom savezu ili klubu u skladu s člankom 38.3 ovog Kodeksa.  

6. U slučaju da e-mail adresa krajnjeg adresata nije poznata, a savez član ili 
klub ne djeluju u njegovo ime, smatra se da su dokumenti valjano 
dostavljeni krajnjem adresatu četiri dana nakon dostave dokumenata 
odnosnom savezu ili klubu 

 
49. TROŠKOVI I IZDACI 

1. Troškove i izdatke snosi kažnjena strana, osim ako ovim Kodeksom nije 
drugačije određeno. 

2. Troškove postupka pred Disciplinskom komisijom snosi FIFA, osim u 
slučajevima prigovora, kad ih snosi strana koja je izgubila u postupku. 

3. Ako niti jedna strana nije kažnjena, troškove i izdatke snosi FIFA. Ako 
zbog ponašanja jedne strane nastanu nepotrebni troškovi, može joj biti 
određena obveza plaćanja troškova, bez obzira na ishod tih postupaka. 

4. Pravno tijelo koje odlučuje o meritumu stvari odlučuje i o tome kako se 
raspoređuju troškovi i izdaci, a relevantne iznose određuje predsjedatelj 
relevantnog pravnog tijela. Ova odluka ne podliježe žalbi. 

2. Svaka strana snosi svoje vlastite troškove uključujući troškove svojih 
vlastitih svjedoka, pravnih zastupnika, pravnih savjetnika, tumača i 
savjetnika u smislu članka 46. 

 
50. UČINCI ODLUKA 

1. Odluke stupaju na snagu kada su dostavljene. 

2. Opomene, isključenja i automatske suspenzije za utakmice imaju trenutni 
učinak u odnosu na nadolazeće utakmice, čak i ako obavijest o njima 
savez, klub ili voditelj delegacije primi kasnije. 

 
51. PRIVREMENE MJERE 

1. Predsjedavatelj nadležnog pravnog tijela ili osoba koju je imenovao, ima 
pravo donijeti privremene mjere kada se to smatra potrebnim za 
osiguranje pravilne primjene propisa, održavanje sportske discipline ili 
izbjegavanje nepopravljive štete ili iz razloga sigurnosti i zaštite. 
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2. Protiv privremenih mjera koje je donio predsjedavatelj Disciplinske 
komisije ili druga osoba koju je imenovao može se uložiti žalba u skladu 
s relevantnim propisima ovog Kodeksa. Žalba se mora podnijeti FIFA-i u 
pisanom obliku putem FIFA-inog Pravnog portala te mora biti utemeljena 
i podnijeta u roku od tri dana od obavijesti o spornoj mjeri te nije 
uvjetovana plaćanjem pristojbe na žalbu. Predsjedatelj Žalbene komisije 
ili osoba koju je imenovao, odlučuje o takvim žalbama kao sudac 
pojedinac. Takve odluke su konačne. 

3. Privremena mjera se može odrediti u trajanju do 90 dana. Trajanje bilo 
koje takve mjere može se oduzeti od konačne disciplinske mjere. 
Predsjedavajući nadležnog pravnog tijela ili osoba koju je imenovao može 
iznimno produžiti trajanje privremenih mjera do, najviše, 90 dana. 

 
52. ARBITRAŽNI SUD ZA SPORT (CAS) 

Žalbe protiv odluka koje je donijela Disciplinska komisija i Žalbena komisija 
mogu se podnositi CAS-u, prema odredbama ovog Kodeksa i članaka 49. i 50. 
FIFA-inog Statuta. 
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POGLAVLJE 2. POSTUPAK DONOŠENJA ODLUKA 

 
53. SAZIVANJE, PRAVA STRANAKA, 

SASLUŠANJA, ODLUKE, KOMUNIKACIJA I 
POVJERLJIVOST 

1. Kao opće pravilo, nema usmenih očitovanja i Pravna tijela FIFA-e odlučuju 
na osnovu spisa. 

2. Na zahtjev jedne od stranaka ili po nahođenju predsjedatelja, zamjenika 
predsjedatelja ili nadležnog suca pojedinca, može se organizirati 
saslušanje na koje će biti pozvane sve stranke. 

3. Osim ako ovim Kodeksom nije drugačije određeno, prije donošenja bilo 
kakve odluke, strane imaju pravo dostaviti pisana očitovanja, pregledati 
spis predmeta i zatražiti preslike spisa predmeta. 

4. Ročišta se snimaju i pohranjuju. Strankama se ne daje pristup snimkama 
s ročišta; međutim, ako jedna strana tvrdi da su tijekom ročišta bila 
povrijeđena njena procesna prava, predsjedatelj nadležnog pravnog tijela 
ili osoba koju je on imenovao, mogu toj strani dopustiti pristup snimci. 
Snimke se uništavaju nakon pet godina. 

5. Pravna tijela FIFA-e mogu održavati ročišta i donositi odluke u odsutnosti 
jedne ili svih stranaka. 

6. Ako je protiv istog saveza, kluba ili pojedinca pokrenuto više postupaka, 
nadležno pravno tijelo može te slučajeve objediniti i donijeti jednu 
jedinstvenu odluku. 

7. Rasprave Pravnih tijela FIFA-e nisu otvorena za javnost, osim u 
slučajevima kršenja anti-dopinških propisa od strane pojedinca ako to 
optuženik uredno zahtijeva i predsjedatelj nadležnog pravnog tijela ili 
osoba koju je on imenovao odobri. U slučajevima manipulacije 
utakmicom, relevantan predsjedatelj ili osoba koju je on imenovao po 
vlastitom nahođenju odlučuje može li se i pod kojim uvjetima održati 
javna rasprava. 

8. U bilo koje vrijeme prije sjednice na kojoj će nadležno pravno tijelo 
donijeti odluke, jedna strana može prihvatiti odgovornost i zatražiti od 
Pravih tijela FIFA-e nametanje određene kazne. Pravna tijela FIFA-e mogu 
odlučiti na osnovu takvog zahtjeva ili donijeti odluku koju smatraju 
primjerenom u kontekstu ovog Kodeksa. 
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9. Sva komunikacija koja se tiče saveza ili pojedinca (uključujući obavijesti 

o postupcima koji se vode protiv njih i odlukama koje su donijela Pravna 
tijela FIFA-e) naslovljena su na savez ili odnosni klub, koji potom mora, 
ako je primjenjivo, osobno obavijestiti taj klub ili tog pojedinca. Sva takva 
komunikacija FIFA-e ili Pravnih tijela FIFA-e koju šalje tajništvo obavlja se 
putem FIFA-inog Pravnog portala. 

10. Sva pisana komunikacija saveza, kluba ili pojedinaca s FIFA-om obavlja 
se putem FIFA-inog Pravnog portala. 

 
54. ODLUKE 

1. Odluke donosi sudac pojedinac ili nazočni članovi običnom većinom. Ako 
je broj glasova izjednačen, predsjedatelj ima odlučujući glas. 

2. Pravna tijela FIFA-e odluke mogu donositi na sjednicama uživo, putem 
telefonske konferencije, videokonferencije ili na bilo koji drugi način sličan 
tome. 

3. U načelu, Pravna tijela FIFA-e izdaju izreku odluke bez obrazloženja te se 
stranke obavještavaju samo o tom izreku odluke, a stranke mogu u roku 
od deset dana od te obavijesti, putem FIFA-inog Pravnog portala, podnijeti 
pisani zahtjev za dostavu obrazložene odluke. Propuštanjem podnošenja 
takvog zahtjeva odluka postaje konačna i obvezujuća. 

4. Obrazložena odluke sadrži najmanje: 

a) kratki sažetak činjenica koji ne mora uključivati svaku pojedinu 
tvrdnju; 

b) članak/članke koji su povrijeđeni; 

c) razmatranja koja su relevantna za potencijalno kršenje FIFA-inih 
propisa; i 

d) kriterije koji se koriste za određivanje moguće sankcije. 

5. Ako je u roku navedenom u stavku 3 podnesen zahtjev za obrazloženje 
odluke, rok za podnošenje žalbe počinje teći nakon obavijesti o 
obrazloženoj odluci. Samo stranke na koje je odluka naslovljena mogu 
zahtijevati njeno obrazloženje. 

6. Svaka žalba koja je podnesena prije obavijesti o obrazloženoj odluci, 
smatra se isključivo zahtjevom za dostavu obrazloženja odluke. 

7. Odluke povezane s dopingom uvijek se izdaju s obrazloženjem. U 
slučajevima hitnosti ili pod bilo kojim drugim posebnim okolnostima, 
nadležno pravno tijelo može obavijestiti stranku samo o uvjetima odluke 
koji postaju primjenjivi bez odgode. Potpuna odluka u pisanom obliku 
dostavlja se strankama u roku 60 dana. 
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8. Tajništvo FIFA-e objavljuje odluke koje su donijela Pravna tijela FIFA-e. 

Kad takve odluke sadrže povjerljive informacije, FIFA može po službenoj 
dužnosti ili na zahtjev stranke, objaviti anonimnu ili revidiranu verziju. 

9. Zahtjev za obrazloženu odluku ne utječe na primjenu odluke, koja stupa 
na snagu od njene obavijesti, osim naloga za plaćanje određenog 
novčanog iznosa. 

10. Nadležno pravno tijelo može u svakom trenutku ispraviti pogreške u 
izračunu ili bilo koje druge očite pogreške u odluci. 
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POGLAVLJE 3. DISICPLINSKA KOMISIJA 

 
55. POKRETANJE POSTUPKA 

1. Postupak pokreće tajništvo Disciplinske komisije: 

a) na osnovu izvještaja službenih osoba utakmice; 

b) kad je podnesen prigovor; 

c) na zahtjev Vijeća FIFA-e; 

d) na zahtjev Disciplinskog i Etičkog tužitelja; 

e) na zahtjev Etičke komisije; 

f) na temelju izvještaja koje je podnijelo tijelo FIFA-e, komisija, 
podružnica ili instanca ili administrativno tijelo FIFA-e; 

g) na temelju članka 21. ovog Kodeksa; 

h) na temelju dokumenata primljenih od tijela javne vlasti; 

i) po službenoj dužnosti. 

2. Svaka osoba ili tijelo može Pravnim tijelima FIFA-e prijaviti svako 
ponašanje za koje smatra da nije u skladu s pravilnicima FIFA-e. Takve 
prijave podnose se u pisanom obliku. FIFA može pokrenuti istragu i 
imenovati Disciplinskog i Etičkog tužitelja da istraži svaku takvu pritužbu. 

 
56. NADLEŽNOST 

1. Disciplinska komisija nadležna je kazniti svaku povredu FIFA-inih 
pravilnika koja ne spada u nadležnost drugog tijela. 

2.  Disciplinska komisija je posebice nadležna za: 

a) kažnjavanje težih prekršaja koje su promaknule službenim osobama 
utakmica; 

b) ispravljanje očite pogreške disciplinskih odluka suca; 

c) produljenje trajanja zabrane nastupa na utakmicama koje automatski 
stupa na snagu nakon isključenja; 

d) izricanje dodatnih kazni. 

3. Ako se smatra prikladnim, predsjedavatelj ili njegov zamjenik mogu 
uputiti predmet, neovisno o materiji, izravno Žalbenoj komisiji na 
razmatranje i donošenje odluke. 
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57. NADLEŽNOST SUCA POJEDINCA DISCIPLINSKE 

KOMISIJE 

1. Predsjedatelj može odlučivati samostalno kao sudac pojedinac ili svoje 
funkcije prenijeti na drugog člana Disciplinske komisije. Predsjedatelj ili 
osoba koju je on imenovao za suca pojedinca može donositi odluke o svim 
pitanjima predviđenima ovim Kodeksom. 

2. Tajništvo, prema uputama predsjedatelja ili zamjenika predsjedatelja, je 
odgovorno za dodjelu relevantnih predmeta sucima pojedincima. 
Postupak pred sucem pojedincem provodi se u skladu s ovim Kodeksom. 
Vijeće odlučuje o pitanjima koja uključuju diskriminaciju, namještanje 
utakmica ili kršenje anti-doping pravila u kojima sankcija nije navedena u 
stavku 1. 

 

58. PRIJEDLOG TAJNIŠTVA 

U predmetima u kojima odlučuje sudac pojedinac, tajništvo može predložiti 
sankciju na temelju postojećeg spisa predmeta. Zainteresirana stranka može 
odbiti predloženu sankciju i iznijeti svoje stajalište relevantnom pravnom tijelu 
u predviđenom roku, u nedostatku kojih će predložena sankcija postati konačna 
i obvezujuća. 

 
59. ZAKLJUČIVANJE POSTUPKA 

Postupak se može zaključiti kad: 

a) stranke postignu sporazum; 

b) je nad jednom strankom prema relevantnom nacionalnom 
zakonodavstvu pokrenut postupak nesolventnosti ili stečajni postupak 
te nije u pravnoj mogućnosti izvršiti nalog; 

c) klub izgubi članstvo u savezu; 

d) navodno kršenje nije dokazano. 
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POGLAVLJE 4. ŽALBENA KOMISIJA 

 
60. NADLEŽNOST 

1. Žalbena komisija je nadležna za žalbe protiv bilo koje odluke Disciplinske 
komisije koje prema FIFA-inim pravilnicima nisu proglašene konačnim niti 
se mogu preusmjeriti na drugo tijelo kao i predmete koje je 
predsjedavatelj Disciplinske komisije ili njegov zamjenik uputio na 
razmatranje i odlučivanje. 

2. Žalbena komisija je, također, nadležna za odlučivanje o žalbama u 
predmetima koji se odnose na povrede anti-dopinških pravila. 

3. Svaka stranka koja namjerava podnijeti žalbu mora o tome obavijestiti 
Žalbenu komisiju u pisanom obliku putem FIFA-inog Pravnog portala i to 
u roku od tri dana od obavijesti o obrazloženju odluke. 

4. U roku od pet dana od isteka roka za podnošenje izjave o namjeri 
podnošenja žalbe, podnositelj žalbe mora žalbu podnijeti u pisanom obliku 
putem FIFA-inog Pravnog portala. Ona mora sadržavati zahtjev 
podnositelja žalbe, činjenice, dokaze, popis predloženih svjedoka (s 
kratkim sažetkom njihovog očekivanog svjedočenja), te zaključke 
podnositelja žalbe. Podnositelj žalbe nema pravo dostavljati dodatne 
pisane podneske ili dokaze nakon roka za dostavu žalbenog podneska. 

5. U hitnim slučajevima i tijekom završnih natjecanja, predsjedatelj može 
skratiti rok za podnošenje gore navedenih dokumenata. U iznimnim 
okolnostima i na obrazloženi zahtjev podnositelja žalbe, predsjedavajući može 
produljiti rok za podnošenje žalbe. 

6. Pristojba za žalbu je 1.000 USD, te se plaća najkasnije kad se podnosi.  

7. Žalba nije dopuštena ako bilo koji od gore navedenih rokova nije 
ispoštovan i/ili bilo koji od gore navedenih uvjeta nije ispunjen. 

 
61. DOPUŠTENOST ŽALBE 

1. Protiv bilo koje odluke koju je donijela Disciplinska komisija može se 
podnijeti žalba Žalbenoj komisiji, osim kad je izrečena disciplinska mjera: 

a) opomena; 

b) ukor; 

c) zabrana nastupa do dvije utakmice ili do dva mjeseca (osim u slučaju 
odluka povezanih s dopingom); 

d) novčana kazna do 15.000 USD koja je izrečena savezu ili klubu, ili do 
7.500 USD u drugim slučajevima; 

e) odluka donesena u skladu s člankom 21., 23.2, 23.3 ili 23.4 ovog Kodeksa. 
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2. Žalba se može podnijeti samo protiv obrazložene odluke. 
 

3. Ako Disciplinska komisija izrekne više disciplinskih mjera, žalba je 
dopuštena ako barem jedna od izrečenih disciplinskih mjera prelazi gore 
navedena ograničenja.  

 
62. PRAVO NA ŽALBU 

1. Svatko tko je bio stranka u postupku pred Disciplinskom komisijom može 
podnijeti žalbu Žalbenoj komisiji pod uvjetom da ta stranka ima pravno 
zaštićeni interes za podnošenje žalbe. 

2. Savezi članovi i klubovi mogu podnositi žalbe protiv odluka kojima se 
kažnjavaju njihovi igrači, službene osobe ili članovi. 

 
63. VIJEĆANJE I ODLUKE 

1. Žalbena komisija vijeća na zatvorenim sjednicama. 

2. U okviru žalbenog postupka, Žalbena komisija ima potpunu nadležnost 
preispitivati činjenice i propise. 

3. Odluka Žalbene komisije potvrđuje, mijenja ili ukida pobijenu odluku. U 
slučaju temeljno pogrešne odluke, Komisija za žalbe može ukinuti 
pobijenu odluku i slučaj vratiti Disciplinskoj komisiji na ponovno 
razmatranje. 

4. Ako je optužena strana jedina podnijela žalbu, kazna se ne može povećati. 

5. Ako se tijekom žalbenog postupka otkriju novi prekršaji, o njima se može 
odlučivati tijekom istog postupka. U takvoj situaciji kazna se može 
povećati. 

 
64. NADLEŽNOST PREDSJEDATELJA DA SAMOSTALNO  

ODLUČUJE  

Predsjedatelj (ili u njegovoj odsutnosti, zamjenik predsjedatelja odnosno 
najduže aktivni član) Žalbene komisije može samostalno donositi odluke: 

a) u prethodnim postupcima o pitanjima vezanim za žalbu, uključujući i 
samu dopuštenost žalbe; 

b) u hitnim ili slučajevima prigovora; 

c) u žalbama protiv odluka o produženju sankcija; 

d) u sporovima koji proističu iz prigovora u odnosu na članove Komisije 
za žalbe; 
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e) o žalbama protiv privremenih odluka koje je donio predsjedatelj 

Disciplinske komisije; 

f) izricati, mijenjati i poništavati privremene mjere; 

g) u slučajevima kad je kazna koju je izrekla Disciplinska komisija 
novčana kazna do 500.000 USD ili zabrana nastupa ili obavljanja 
dužnosti do pet utakmica ili na razdoblje do 12 mjeseci; i/ili 

h) na zahtjev stranaka. 

 
65. UČINCI ŽALBE 

1. Žalba nema suspenzivni učinak osim u pogledu naloga za plaćanje 
novčanog iznosa. 

2. Predsjedatelj, zamjenik predsjedatelja, ili u njegovoj odsutnosti, 
dostupni član s najdužim stažem, može po primitku obrazloženog 
zahtjeva, odlučiti o odgodi izvršenja. 
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66. ISKLJUČENJE I SUSPENCIJA ZA UTAKMICU 

1. Igrač koji je bio isključen: 

f) ostaje u svlačionici ekipe ili u prostoriji za doping kontrolu, zajedno s 
pratiteljem, dok ne budu objavljena imena igrača koji su odbrani za 
test na doping. Igraču može biti dopušteno da sjedi na tribini, pod 
uvjetom da su zaštićeni njegov integritet i sigurnost, da nije odabran 
za doping kontrolu i da više ne nosi svoju nogometnu opremu; 

a) nema pravo prisustvovati press konferenciji nakon utakmice ili drugim 
medijskim aktivnostima koje se održavaju na stadionu. 

2. Igrač koji izdržava suspenziju za utakmicu: 

a) može po dopuštenju sjediti na tribini, ali ne u neposrednoj blizini terena 
za igru, pod uvjetom da su njegova sigurnost i integritet zaštićeni; 

b) nema pravo pristupiti svlačionici, tunelu ili tehničkom prostoru, prije ili 
za vrijeme utakmice, ne smije prisustvovati zagrijavanju ili sjediti na 
klupi za igrače i osoblje. Nakon što sudac označi kraj utakmice, 
suspendirani igrač se može pridružiti svojoj ekipi u svlačionici; 

c) nema pravo prisustvovati press konferenciji nakon utakmice ili bilo 
kojim drugim medijskim aktivnostima koje se održavaju na stadionu. 

3. Službenoj osobi koja je isključena ili izdržava suspenziju za utakmicu: 

a) može biti dopušteno da sjedi na tribini, ali ne u neposrednoj blizini 
terena za igru, pod uvjetom da su zaštićeni njegov integritet i 
sigurnost; 

b) nije dopušten ulazak u svlačionicu, tunel ili tehnički prostor, ili 
komunikacija ili kontakt s bilo kojom osobom koja sudjeluje u utakmici 
– posebice s igračima ili tehničkim osobljem – na bilo koji način; 

c) nije dopušteno prisustvovati press konferenciji nakon utakmice ili bilo 
kojim drugim medijskim aktivnostima koje se održavaju na stadionu. 

4. Isključenje automatski dovodi do suspenzije za narednu utakmicu. Pravna 
tijela FIFA-e mogu izreći dodatne suspenzije za utakmice i druge 
disciplinske mjere. 

5. Automatska suspenzija za utakmicu i sve druge dodatne suspenzije za 
utakmice moraju se odraditi, čak i ako je isključenje izrečeno na utakmici 
koja je kasnije prekinuta, poništena, proglašena izgubljenom ''bez borbe''  
i/ili je određeno njeno ponovno odigravanje. 

6. Ako je utakmica prekinuta, poništena ili proglašena izgubljenom ''bez 
borbe'' (osim u slučaju kršenja članka 19.), smatra se da je suspenzija 
izdržana ako ekipa kojoj suspendirani igrač pripada nije odgovorna za  
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okolnosti koje su dovele do prekida, poništenja ili proglašenja utakmice 
izgubljenom ''bez borbe''. 
 

7. Smatra se da je suspenzija za utakmicu odrađena ako utakmica bude 
retroaktivno proglašena izgubljenom ''bez borbe'' jer je u njoj sudjelovao 
igrač iako nije imao pravo nastupa. To se također primjenjuje na 
suspenziju za utakmicu koja je izrečena igraču koji je sudjelovao u 
utakmici unatoč tome što nije imao pravo nastupa. 

 
67. PRENOŠENJE OPOMENA 

1. Ako jedna osoba dobije opomenu u dvije odvojene utakmice istog FIFA-
inog natjecanja, automatski je suspendirana za sljedeću utakmicu tog 
natjecanja. Takve se suspenzije moraju odraditi prije bilo koje druge 
suspenzije. Disciplinska komisija može iznimno odstupiti od ovog pravila 
ili ga izmijeniti prije početka određenog natjecanja. Svaka takva odluka 
Disciplinske komisije je konačna i obvezujuća. 

2. Opomene dobivene tijekom jednog natjecanja ne prenose se u drugo 
natjecanje. 

3. One se međutim prenose iz jednog kola u sljedeće kolo istog natjecanja. 
Disciplinska komisija može iznimno odstupiti od tog pravila prije početka 
određenog natjecanja. Ova odredba podliježe članku 68. ovog Kodeksa te 
svim drugim odstupajući odredbama koje FIFA može donijeti za određeno 
natjecanje. 

4. Ako je osoba dobije izravni crveni karton, svaka druga opomena koju je 
prethodno dobila u istoj utakmici se zadržava. 

 
68. PONIŠTENJE OPOMENA 

1. Disciplinska komisija može, po vlastitoj diskreciji i na vlastitu inicijativu ili 
na obrazloženi i razuman zahtjev konfederacije, odlukom protiv koje nije 
dopuštena žalba, poništiti opomene koje nisu rezultirale isključenjem ili 
suspenzijom. 

2. Prilikom ocjenjivanja poništenja opomena, Disciplinska komisija mora 
uzeti u obzir, između ostalih općih načela, utjecaj na integritet natjecanja 
i jednako postupanje prema sudionicima. 

 
69. PRENOŠENJE SUSPENZIJA ZA UTAKMICE 

1. Kao opće pravilo, svaka suspenzija za utakmicu (igrača ili drugih osoba) 
prenosi se iz jednog kola u sljedeće kolo istog natjecanja. 
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2. Suspenzije za utakmice koje su izrečene u pogledu utakmica u odnosu na 
isključenje izrečeno igraču izvan natjecanja (zasebna(e) utakmica(e)) ili 
koja nije izdržana tijekom natjecanja za koje je bila namijenjena 
(eliminacija ili posljednja utakmica natjecanja) prenose se kako slijedi: 

a) FIFA-ino Svjetsko prvenstvo™ i FIFA-ino Svjetsko prvenstvo za žene™: 
prenosi se na sljedeću službenu utakmicu reprezentativne ekipe; 
 

b) Natjecanja s dobnim ograničenjem: prenosi se na sljedeću službenu 
utakmicu reprezentativne ekipe u istoj dobnoj skupini. Ako suspenziju 
nije moguće odslužiti u istoj dobnoj skupini, prenosi se u sljedeću višu 
dobnu skupinu, osim ako osoba ima pravo nastupa u utakmici sljedeće 
niže dobne skupine i ako se ta utakmica igra prije utakmice sljedeće 
više dobne skupine; u tom se slučaju kazna prenosi na sljedeću 
službenu utakmicu sljedeće niže dobne skupine; 

c) FIFA-ina klupska natjecanja: prenosi se na sljedeću utakmicu kluba; 

d) Olimpijski nogometni turnir za žene: prenosi se na sljedeću službenu 
utakmicu reprezentativne ekipe; 

e) Olimpijski nogometni turnir za muškarce: za igrače koji ispunjavaju 
dobnu granicu, prenosi se na sljedeću službenu utakmicu 
reprezentativne ekipe u istoj dobnoj skupini. Kad se suspenzija ne 
može izdržati u istoj dobnoj skupini, prenosi se na sljedeću višu dobnu 
kategoriju. Za igrače koji ne ispunjavaju dobnu granicu, prenosi se na 
sljedeću službenu utakmicu reprezentativne ekipe; 

f) konfederacijska natjecanja za reprezentativne ekipe: prenosi se na 
sljedeću službenu utakmicu reprezentativne ekipe; 

g) natjecanja u kojima su ekipe odabrane u skladu s određenim kriterijima 
(kulturni, zemljopisni, povijesni, itd.), osim ako propozicije takvih 
natjecanja drugačije posebno ne određuju, suspenzija se prenosi na 
sljedeću službenu utakmicu reprezentativne ekipe; 

h) prijateljske utakmice: prenosi se na sljedeću prijateljsku utakmicu  
reprezentativne ekipe. 

3. Ako je reprezentativna ekipa domaćin završnog natjecanja i stoga da bi 
došla na završno natjecanje ovog turnira ne treba sudjelovati u 
kvalifikacijskim utakmicama i sljedeća službena utakmica je na tom 
završnom natjecanju, svaka suspenzija za utakmicu prenosi se na 
sljedeću prijateljsku utakmicu reprezentativne ekipe. 

4. Ni u kojem slučaju se suspenzije za utakmice koje su rezultat nekoliko 
opomena izrečenih igraču na različitim utakmicama istog natjecanja ne 
prenose u drugo natjecanje. 

5. Službene osobe kluba ili saveza izdržavaju suspenziju za utakmicu s 
klubom ili savezom u kojem je ta osoba službena osoba. 
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6. Suspenzije za utakmice koje se moraju prenijeti u drugo natjecanje mora 
izdržati odnosna osoba bez obzira na to da li se status te osobe u 
međuvremenu promijenio, uključujući iz igrača u službenu osobu ili 
obrnuto. 

 
70. PROŠIRENJE UČINKA KAZNI NA CIJELI SVIJET 

1. Ako se radi o ozbiljnom prekršaju, posebice ali ne ograničeno na 
diskriminaciju, manipulaciju nogometnim utakmicama ili natjecanjima, 
nedolično ponašanje prema službenim osobama utakmice, ili 
krivotvorenju ili falsifikaciju, kao i seksualno zlostavljanje i 
uznemiravanje, savezi članovi, konfederacije, te druga tijela sportske 
organizacije zahtijevat će od Disciplinske komisije proširenje kazne koju 
su izrekla tako da kazna ima učinak u cijelom svijetu. 

2. FIFA će automatski usvojiti svaku pravno obvezujuću kaznu povezanu s 
dopingom koju je izrekla druga nacionalna ili međunarodna sportska 
organizacija, nacionalna antidopinška organizacija ili drugo državno tijelo 
koje poštuje temeljna pravna načela, te pod uvjetom da su ispunjeni 
uvjeti iz FIFA-inog Antidopinškog pravilnika, sve konfederacije i savezi će 
ju automatski priznati. 

3. Zahtjev se podnosi pisanim putem, putem FIFA-inog Pravnog portala i 
prilaže mu se: 

a) izvornik odluke; 

b) ime, e-mail adresa, nacionalnost i datum rođenja osobe koja je 
sankcionirana ili ime, adresa i e-mail adresu kluba koji je sankcioniran; 

c) naziv relevantnog saveza; 

d) početak i kraj sankcije koja se podnosi kako bi imala učinak u cijelom 
svijetu;  

e) dokaz da je zainteresirana stranka pravilno citirana i da je imala priliku 
iznijeti svoj predmet ( uz iznimku privremenih mjera); 

f) dokaz da je odluka pravovremeno dostavljena zainteresiranoj stranci; 
i 

g) dokaz da je zainteresirana stranka informirana da će sankcija biti 
podnesena za stjecanje učinka u cijelom. 

4. Ako Disciplinska komisija otkrije da savezi članovi, konfederacije i druge 
sportske organizacije nisu zahtijevale proširenje učinka odluke na cijeli 
svijet, takva odluka se može donijeti po službenoj dužnosti. 

5. Kazna će imati učinak u cijelom svijetu ako zahtjev ispunjava sve uvjete 
postavljene u stavku 3 ovog članka, odluka je u skladu s pravilima FIFA-
e i ovakav učinak kazni nije protivan javnom redu i miru ili priznatim 
standardima ponašanja. 
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6. Predsjedatelj Disciplinske komisije u načelu donosi odluku bez rasprave ili 

saslušanja bilo koje stranke, koristeći se samo spisom predmeta. 

7. Predsjedatelj može iznimno pozvati odnosne stranke. 

8. Predsjedatelj je ograničen na utvrđenje ispunjenja uvjeta iz ovog članka. 
Ne smije preispitivati sadržaj odluke. 

9. Predsjedatelj će ili odobriti ili odbiti zahtjev za proširenje kazne. 

10. Kazna izrečena savezu ili konfederaciji ima isti učinak u svakom savezu 
FIFA-e, u svakoj konfederaciji i samoj FIFA-i kao da je kaznu izrekao jedan 
od njih. 

11. Ako se odluka koja u pravnom smislu još nije konačna proširuje na cijeli 
svijet, odluka o proširenju slijedi ishod trenutne odluke saveza ili 
konfederacije. 

 
71. PREISPITIVANJE 

1. Nakon što je odluka pravno obvezujuća može se zatražiti preispitivanje 
pred nadležnim pravnim tijelom ako stranka otkrije činjenice ili dokaze 
koji bi doveli do povoljnije odluke, a koji čak i uz dužnu pažnju nisu mogli 
biti pribavljeni ranije. 

2. Zahtjev za preispitivanje može se podnijeti u roku od 10 dana nakon što 
su otkriveni razlozi za preispitivanje. 

3. Rok zastare za podnošenje zahtjeva za preispitivanje je godina dana 
nakon što je odluka postala konačna i obvezujuća.
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72. SLUŽBENI JEZICI 

1. Ovaj Kodeks je izdan na engleskom, francuskom i španjolskom jeziku. 

2. U slučaju bilo kakvog prijepora između tri teksta, mjerodavna je verzija 
na engleskom jeziku. 

 
73. SPOL I BROJ 

Pojmovi koji se odnose na fizičke osobe primjenjuju se na oba spola. Svaki 
pojam u jednini primjenjuje se na množinu i obrnuto. 

 
74. POSEBNA DISCIPLINSKA PRAVILA 

Tijekom završnog natjecanja FIFA-e mogu se uvesti posebna disciplinska 
pravila. O takvim pravilima savezi članovi i klubovi sudionici obavještavaju se 
najkasnije prije prve utakmice tog završnog natjecanja. 

 
75. DISCIPLINSKI KODEKSI SAVEZA ČLANOVA 

1. U cilju harmonizacije disciplinskih mjera savezi članovi su obvezni svoje 
vlastite disciplinske odredbe prilagoditi općim načelima ovog Kodeksa. 
Članak 15. (osim stavka 7 a)) i članak 66. stavak 4 ovog Kodeksa 
smatraju se obveznim u domaćim natjecanjima. 

2. Na zahtjev FIFA-e, savezi članovi moraju FIFA-i dostaviti primjerak svog 
ažuriranog pravilnika. 

3. Svi savezi članovi trebaju osigurati da se nitko tko sudjeluje u upravljanju 
klubovima ili samim savezom ne goni za djela koja su nedostojna takvog 
položaja ili onaj tko je u posljednjih pet godina osuđivan za kazneno djelo. 

 

76. USVAJANJE I STUPANJE NA SNAGU 

FIFA-ino Vijeće usvojilo je ovaj Kodeks 28. travnja 2026. te on stupa na snagu 
1. svibnja 2026. 

 
 

Zurich, 28. travnja 2026. 

Za FIFA-u:  

 
 
 
 
Predsjednik Glavni tajnik 
Gianni Infantino Mattias Grafström 

Z
av

rš
ne

 o
dr

ed
be

 



 

 
 
 
 
 
 
 

 
Dodatak 



57 
 

 

DODATAK 1: POPIS DISCIPLINSKI MJERA 

Članak 6. ovog Kodeksa utvrđuje popis disciplinskih mjera koje Pravna tijela 
FIFA-e mogu nametnuti fizičkoj ili pravnoj osobi. 

Ovaj dodatak usmjeren je na pružanje popisa specifičnih disciplinskih mjera 
koje nadležno pravno tijelo može uzeti u obzir prilikom odlučivanja u određenom 
predmetu.  

Radi dobrog reda, treba napomenuti kako popis disciplinskih mjera naveden u 
ovom dodatku nije iscrpan, niti obvezujući, te ne dovodi u pitanje opća načela 
utvrđena člankom 25. ovog Kodeksa. Odluke se donose od slučaja do slučaja, 
a vrstu i opseg disciplinskih mjera određuje nadležno pravno tijelo u skladu s 
objektivnim i subjektivnim okolnostima, uzimajući u obzir otegotne i olakotne 
okolnosti. 

 

I. NEPOŠTIVANJE FINANCIJSKIH ODLUKA    
(ČLANAK 21. OVOG KODEKSA) 

 

 Daljnje disciplinske mjere u slučaju  
neispunjenja u krajnjem roku 

 
 

 

 
 

Dospjeli 
iznos 

(USD) 

 
 

Novčana 
kazna   
(USD) 

 

Konačni rok 
za 

ispunjenje 
odluke 

 

U 
slučaju 
kluba 

 

U slučaju 
saveza člana 

 

U slučaju 
fizičke 
osobe 

 

0-10.000 1.000 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  30 dana 

 
 
 
 
 

 
Nametanje 

zabrane 
registracije novih 

igrača dok 
cjelokupni 

dospjeli iznos ne 
bude plaćen1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   Dodatne    
disciplinske  

mjere 

 
 
 
 
 
 

 
Nametanje 

zabrane 
sudjelovanja 

na svim  
aktivnostima 
povezanim s 
nogometom 2 

10.000-20.000 2.000 

20.001-50.000 5.000 

50.001-75.000 7.500 

75.001-100.000 10.000 

100.001-250.000 15.000 

250.001-500.000 20.000 

500.001-750.000 25.000 

750.001-1.500.000 30.000 

1.500.001-3.000.000 30.000 

> 3.000.000 30.000 

 
1 Oduzimanje bodova ili izbacivanje u niži rang natjecanja također može biti nametnuto uz zabranu transfera u slučaju 

opetovanog neispunjavanja, ponavljanja prekršaja ili ozbiljnih povreda ako zabrana transfera ne može u cijelosti biti 
provedena ili odslužena iz bilo kojeg razloga.  

2  Druge disciplinske mjere također mogu biti nametnute. 
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II. JAVNI RED I SIGURNOST NA UTAKMICAMA 

(ČLANAK 17. OVOG KODEKSA) 

 
A. Odgovornost domaćina - klub i savez član 

 
Prekršaj 

Sankcija za prvi 
prekršaj 

Sankcija za drugi 
prekršaj 

Sankcija za daljnje 
prekršaje 

Pogrešna procjena stupnja 
rizika utakmice i propuštanje 
obavještavanja tijela FIFA-e o 

tome a pogotovo ako su 
visokog rizika   

 
 

5.000 USD 

 
 

7.500 USD 

 
 

15.000 USD 

Nepoštivanje i neprovođenje 
postojećih sigurnosnih 

pravila i nepoduzimanje svih 
sigurnosnih  predostrožnosti 
koje situacija zahtjeva na i 

oko stadiona prije, za 
vrijeme i nakon utakmice i u 

slučaju incidenta 

 
 
 

 
5.000 USD 

 
 
 

 
7.500 USD 

 
 
 

 
15.000 USD 

Neispunjavanje zahtjeva 
sigurnosti službenih osoba 

utakmice i igrača i službenih 
osoba gostujuće ekipe za 
vrijeme njihova boravka 

 
 

5.000 USD 

 
 

7.500 USD 

 
 

15.000 USD 

Neobavještavanje tijela 
lokalne vlasti i neaktivna i 

neefektivna suradnja s 
istima 

 
5.000 USD 

 
7.500 USD 

 
15.000 USD 

Propust u osiguranju javnog 
reda i mira u i oko stadiona 
te da su utakmice propisno 

organizirane 

 
 

10.000 USD 

 
 

15.000 USD 

 
 

30.000 USD 
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B. Odgovornost saveza člana i kluba za nedolično 

ponašanje njegovih navijača 
 

Prekršaj 
Sankcija za prvi 

prekršaj 
Sankcija za drugi 

prekršaj 
Sankcija za daljnje 

prekršaje 

 
 

 
Upad ili pokušaj 

upadanja na teren  
za igru 

5.000 USD 
(manje od 5 osoba) 

7.500 USD 
(između 5 i 10) 

10.000 USD 
(između 10 i 20) 

20.000 USD 
(više od 20) 

 
 
 

 
7.500 USD 

 
 

 
Prethodna 

novčana kazna 
100% uvećana 

 
Bacanje predmeta 

Broj predmeta 
x 500 USD 

Broj predmeta 
x 750 USD 

Broj predmeta 
x 1.000 USD 

 
Upotreba pirotehnike ili 

paljenje drugih predmeta 

Broj 
pirotehničkih 
sredstava x 
500 USD 

minimalno 1.000  
USD 

Broj 
pirotehničkih 
sredstava x 
750 USD 

minimalno 1.500 
USD 

Broj 
pirotehničkih 
sredstava x 
1.000 USD 

minimalno 2.000 
USD 

Upotreba lasera ili sličnih 
sredstava 

 
5.000 USD 

 
7.500 USD 

Prethodna 
novčana kazna 
100% uvećana  

Gestikuliranje, 
izgovaranje riječi, 

korištenje predmeta ili 
bilo kojih sredstava kako 

bi se prenijela poruka 
neprimjerena za sportske 

događaje 

 
5.000 USD 

(nizak stupanj 
ozbiljnosti) 

10.000 USD 
(visok stupanj 

ozbiljnosti) 

 
10.000 USD 

(nizak stupanj 
ozbiljnosti) 

20.000 USD 
(visok stupanj 
ozbiljnosti) 

 
 

Prethodna 
novčana kazna 
100% uvećana 

 
Štetne radnje 

5.000 USD 
+ šteta 

7.500 USD 
+ šteta 

Prethodna 
novčana kazna 
100% uvećana 

Ometanje izvođenja  
himne 

 
5.000 USD 

 
7.500 USD 

Prethodna 
novčana kazna 
100% uvećana 

 
 
 

 
Dron 

15.000 USD 
(ako nije prekinut ili 

ometen tijek 
utakmice) 

25.000 USD 
(ako je utjecao na 

utakmicu-  prekid ili 
odgoda) 

 
 
 

 
- 

 
 
 

 
- 

 
D

od
at

ak
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III. NEDOLIČNO PONAŠANJE IGRAČA ILI SLUŽBENIH 

OSOBA (ČLANAK 14. OVOG KODEKSA) 
 
 
 

FIFA-ino 
natjecanje 

 

 
    Žuti karton 

(upozorenje) 

 

 
       Neizravni  

crveni 
karton 

Fine 
 

 
Izravni 
crveni 
karton 

 

 
Nedolično   
ponašanje  

  ekipe 3 

 

FIFA-ino Svjetsko 
prvenstvo™ i muška klupska 
natjecanja  

 

  10.000 USD 

 

15.000 USD 

 

20.000 USD 

 

15.000 USD 

FIFA-ino Svjetsko prvenstvo 
za žene ™ i ženska klupska 
natjecanja  

 

  5.000 USD 

 

7.500 USD 

 

10.000 USD 

 

7.500 USD 

FIFA-ini Arab Kup i FIFA-in 
ASEAN Kup™ 

  10.000 USD 15.000 USD 20.000 USD 15.000 USD 

FIFA-ino Svjetsko prvenstvo 
U-20™ 

  500 USD 1.000 USD 1.500 USD 1.000 USD 

FIFA-ino Svjetsko prvenstvo 
U-20 za žene™ 

 
  500 USD 

 
1.000 USD 

 
1.500 USD 

 
1.000 USD 

FIFA-ino Svjetsko prvenstvo 
U-17™ 

  500 USD 1.000 USD 1.500 USD 1.000 USD 

FIFA-ino Svjetsko prvenstvo 
U-17 za žene ™ 

 
  500 USD 

 
1.000 USD 

 
1.500 USD 

 
1.000 USD 

FIFA-ino Svjetsko prvenstvo 
u nogometu na pijesku™ 

 
  500 USD 

 
1.000 USD 

 
1.500 USD 

 
1.000 USD 

FIFA-ino Svjetsko prvenstvo 
u futsalu™ i FIFA-ino 

Svjetsko prvenstvo u futsalu 
za žene  

   

  500 USD 

 

1.000 USD 

 

1.500 USD 

 

1.000 USD 

Olimpijski nogometni   
turnir za muškarce 

 
  500 USD 

 
1.000 USD 

 
1.500 USD 

 
1.000 USD 

Olimpijski nogometni   
turnir za žene 

 
  500 USD 

 
1.000 USD 

 
1.500 USD 

 
1.000 USD 

Olimpijski futsal   turnir 
mladeži za muškarce 

 
      N/A 

 
N/A 

 
N/A 

 
500 USD 

Olimpijski futsal   turnir 
mladeži za žene 

 
      N/A 

 
N/A 

 
N/A 

 
500 USD 

 
3  Takve novčane kazne mogu biti nametnute kao dodatak pojedinačnim novčanim kaznama u slučaju kada su individualne 

novčane sankcije nametnute od sudca petorici ili više igrača za vrijeme relevantne utakmice

Novčana kazna 
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IV. OSTALA PITANJA VEZANA ZA UTAKMICU 
 

FIFA-in Pravilnik o opremi 
 

Prekršaj Sankcija za 
prvi prekršaj 

 
Sankcija za drugi 

prekršaj 4 

 
Sankcija za daljnje 

prekršaje 5 

 

Povreda FIFA-inog Pravilnika o 
opremi 

 
Upozorenje 

 
5.000 USD 

Prethodna 
novčana kazna 
uvećana za 50% 

 
 

 FIFA-in Pravilnik o medijima i marketingu  
 

P Sankcija za 
prvi prekršaj 

 
 Sankcija za drugi 

prekršaj 6 

 
Sankcija za daljnje 

prekršaje 7 

 

Neodobreno reklamiranje na 
opremi u područjima koja se 

kontroliraju 

 
Upozorenje 

 
5.000 USD 

Prethodna 
novčana kazna 
uvećana za 50% 

Konzumiranje napitaka 
konkurentne marke pića u 

područjima koja se kontroliraju 

 
Upozorenje 

 
500 USD 

Prethodna 
novčana kazna 
uvećana za 50% 

Neodobreno reklamiranje na 
službenim područjima za 

treniranje 

 
Upozorenje 

 
5.000 USD 

Prethodna 
novčana kazna 
uvećana za 50% 

Nepoštivanje obveznih medijskih 
aktivnosti u područjima koje se 

kontroliraju 

 
Upozorenje 

 
2.000 USD 

Prethodna 
novčana kazna 
uvećana za 50% 

Isticanje ili distribucija 
promotivnih materijala u 

područjima koje se kontroliraju 

 
Upozorenje  

1.000 USD 

Prethodna 
novčana kazna 
uvećana za 50% 

Neovlašteno korištenje oznaka FIFA-
inih natjecanja 

 
Upozorenje 

 
2.000 USD 

Prethodna 
novčana kazna 
uvećana za 50% 

 
 Ostalo   

 
Prekršaj 

 

Sankcija za 
prvi prekršaj 

Sankcija za drugi 
prekršaj 

Sankcija za 
daljnje 

prekršaje 
 

Kasni početak utakmice 
 

Upozorenje 
 

10.000 USD 
Prethodna 

novčana kazna 
100% uvećana 

 
4  Niže navedeni iznos treba se umanjiti za 20% za natjecanja mladeži, futsal natjecanja i natjecanja nogomet na pijesku. 
5  Niže navedeni iznos treba se umanjiti za 20% za natjecanja mladeži, futsal natjecanja i natjecanja nogomet na pijesku. 
6  Niže navedeni iznos treba se umanjiti za 20% za natjecanja mladeži, futsal natjecanja i natjecanja nogomet na pijesku. 
7  Niže navedeni iznos treba se umanjiti za 20% za natjecanja mladeži, futsal natjecanja i natjecanja nogomet na pijesku. 

 
D

od
at

ak
 

Prekršaj 

Prekršaj 



 

 


